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  Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Пункт 18 повестки дня (продолжение) 
 

Вопрос о Палестине 
 

  Доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
(A/62/35) 

 

  Доклад Генерального секретаря (A/62/344) 
 

  Проекты резолюций (A/62/L.18, A/62/L.19, 
A/62/L.20 и A/62/L.21) 

 

 Г-н Ахамед (Индия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы выразить Вам призна-
тельность за включение в график работы Ассамблеи 
обсуждения важного вопроса, требующего от меж-
дународного сообщества такого внимания, какого 
требуют немногие другие темы — вопроса о Пале-
стине, помещенного в более широкий контекст по-
ложения на Ближнем Востоке. Это обсуждение но-
сит особенно своевременный характер, поскольку 
оно проводится по следам состоявшегося вчера 
Международного дня солидарности с палестинским 
народом и международной конференции, прошед-
шей в Аннаполисе на этой неделе. 

 Индия пристально следит за развитием ситуа-
ции в этом взрывоопасном районе. Наша делегация 
внимательно изучает доклады Генерального секре-
таря о положении на Ближнем Востоке и путях дос-

тижения мирного урегулирования вопроса о Пале-
стине. Мы с беспокойством отмечаем, что в резуль-
тате введения жесткого пограничного режима, эко-
номических санкций и мер по ограничению доступа 
палестинская экономика оказалась на грани катаст-
рофы. Мы с тревогой наблюдаем за порочным кру-
гом нападений, репрессий и ответных мер, ухудше-
нием гуманитарного положения и положения в об-
ласти безопасности в секторе Газа после событий, 
произошедших в июне этого года, а также за про-
должающимся насилием в отношении ни в чем не-
повинных гражданских лиц. 

 Кроме того, дальнейшее расширение израиль-
ских поселений на оккупированных территориях и 
непрекращающееся строительство разделительной 
стены способны привести к созданию новых реалий 
на местах и новым вспышкам недовольства в рам-
ках старого конфликта. Нерешенные проблемы 
прошлогодней летней войны в Ливане и давние во-
просы оккупации сирийских Голан усугубляют чув-
ства негодования и отчаяния. Все эти вопросы мо-
гут иметь как краткосрочные, так и долгосрочные 
последствия для жизни людей и способны привести 
к еще большему обострению и без того взрыво-
опасной ситуации.  

 Поэтому Индия последовательно призывает 
все заинтересованные стороны воздерживаться от 
насилия и проявлять сдержанность во время слиш-
ком часто происходящих вспышек насилия, приво-
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дящих к усугублению страданий и мучений людей в 
этом регионе. Скорейшее нахождение всеобъемлю-
щего и мирного решения проблем на Ближнем Вос-
токе будет отвечать интересам всего международно-
го сообщества. 

 Приверженность делу палестинского народа 
стала одним из главных принципов внешней поли-
тики Индии еще до обретения независимости. Наша 
солидарность с палестинским народом и наша по-
зиция в отношении палестинского вопроса основы-
ваются на собственном историческом опыте борьбы 
за свою свободу — борьбы, которую в Индии воз-
главлял Махатма Ганди. В первые годы независи-
мости Индии эта политика была консолидирована 
под руководством первого премьер-министра Индии 
Джавахарлала Неру. В ноябре 1947 года Индия про-
голосовала в Генеральной Ассамблее против разде-
ла Палестины. Уже в 1975 году Индия признала Ор-
ганизацию освобождения Палестины как единст-
венного представителя палестинского народа. В 
1988 году Индия признала палестинскую государ-
ственность и в 1996 году открыла Представительст-
во при Государстве Палестина. 

 Мне выпала огромная честь — в сентябре 
2004 года у меня состоялась незабываемая встреча с 
покойным президентом Ясиром Арафатом в Рамал-
лахе, в ходе которой я имел возможностью от имени 
Индии выразить солидарность с палестинским на-
родом и заявить о нашей поддержке дела палестин-
ского народа. На самом деле, солидарность Индии с 
курсом Палестины и ее дружба с палестинским на-
родом является неотъемлемым и проверенным вре-
менем элементом нашей внешней политики. Я воз-
даю должное непоколебимому духу палестинского 
народа и подтверждаю нашу неизменную, принци-
пиальную и решительную поддержку дела пале-
стинцев и их справедливой борьбы за создание су-
веренного и независимого палестинского государ-
ства. 

 Широко признано, что ближневосточный кон-
фликт носит в основном политический характер и 
поэтому не может быть урегулирован силой. Индия 
постоянно призывает все заинтересованные сторо-
ны в регионе всемерно содействовать усилиям ме-
ждународного сообщества на этом направлении. 
Мы поддержали возобновление прямых перегово-
ров между руководителями Палестины и Израиля, а 
также создание в результате мирных переговоров 
суверенного, независимого и жизнеспособного Го-

сударства Палестина, живущего бок о бок и в мире 
с Государством Израиль. Мы выступили в поддерж-
ку «дорожной карты» «четверки» и Арабской мир-
ной инициативы. Мы призвали также к установле-
нию всеобъемлющего мира и стабильности в ре-
гионе и поддержали идею скорейшего возобновле-
ния диалога на ливано-израильском и сирийско-
израильском треках. Эти вопросы заслуживают 
одинакового внимания в интересах достижения 
всеобъемлющего и прочного мира в этом регионе. 

 Руководствуясь именно этим подходом, Индия 
приветствует Соглашение о взаимопонимании, дос-
тигнутое президентом Палестины и премьер-
министром Израиля в начале этой недели в Анна-
полисе. В частности, Индия приветствует прямой 
диалог между руководителями Палестины и Израи-
ля и с нетерпением ожидает скорейшего мирного 
урегулирования всех вопросов между Израилем и 
Палестиной и их народами. Мы также с удовлетво-
рением восприняли тот факт, что в рамках ближне-
восточного мирного процесса будут рассмотрены 
остающиеся нерешенные вопросы на ливано-
израильском и сирийско-израильском треках. Мы 
верим, что Арабская мирная инициатива, которая 
была активизирована на арабском саммите в 
Эр-Рияде, Саудовская Аравия, в марте этого года, 
является конструктивными рамками для достиже-
ния такого всеобъемлющего мира. Мы надеемся, 
что события, которые последуют после встречи в 
Аннаполисе, проложат путь к нахождению решения 
в ходе переговоров основных проблем, что приве-
дет к созданию суверенного, независимого и жиз-
неспособного государства Палестины, живущего 
бок о бок и в условиях мирного сосуществования с 
Государством Израиль. 

 Учитывая сложность этой задачи, от всех сто-
рон требуются беспрецедентная решимость, добрая 
воля и способность предлагать и принимать ком-
промиссы и уступки. Именно поэтому на членах 
международного сообщества лежит коллективная 
обязанность по оказанию помощи в деле создания 
благоприятных условий, в которых основные заин-
тересованные стороны могут продвинуть перегово-
ры вперед. Индия готова оказывать поддержку этим 
коллективным усилиям, направленным на достиже-
ние справедливого и всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. 

 Г-н Салгейру (Португалия) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени Евро-
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пейского союза (ЕС). К этому заявлению присоеди-
няются страны-кандидаты Турция, Хорватия и 
бывшая югославская Республика Македония, стра-
ны — члены Процесса стабилизации и ассоцииро-
вания и потенциальные кандидаты Албания, Босния 
и Герцеговина, Сербия и Черногория, а также Ук-
раина и Молдова.  

 Прения по вопросу о Палестине проходят в тот 
момент, когда исторические результаты конферен-
ции в Аннаполисе возродили надежды на успех 
мирного процесса. Европейский союз воздает 
должное усилиям президента Махмуда Аббаса и 
премьер-министра Эхуда Ольмерта и их твердой 
приверженности решению о создании двух госу-
дарств, которое предусмотрено в «дорожной карте» 
и согласовано сторонами и которое должно привес-
ти к созданию независимого, демократического и 
жизнеспособного палестинского государства, жи-
вущего бок о бок в мире и безопасности с Израилем 
и другими соседями. Мы поздравляем их в связи с 
решением незамедлительно начать содержательные 
переговоры по всем нерешенным вопросам, в том 
числе по всем без исключения ключевым вопросам, 
как это предусмотрено в предыдущих соглашениях. 
ЕС также приветствует взятое сторонами обяза-
тельство достичь соглашения до конца 2008 года. 

 Конференция в Аннаполисе представляет со-
бой поворотный момент для региональных и меж-
дународных партнеров, которые должны эффектив-
но поддержать достижение справедливого, прочно-
го и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке. В 
этом контексте Европейский союз приветствует 
инициативу президента Буша, а также широкое и 
активное участие в ее работе основных междуна-
родных действующих лиц. 

 ЕС подтверждает свою решимость поддержи-
вать усилия, направленные на достижение всеобъ-
емлющего мира на Ближнем Востоке путем дости-
жения прочного и справедливого урегулирования 
конфликта на основе принципа «земля в обмен на 
мир», соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности, «дорожной карты», Арабской мирной 
инициативы и предыдущих договоренностей, дос-
тигнутых между сторонами. 

 Для упрочения достигнутого до сих пор про-
гресса и использования потенциала нынешнего 
процесса чрезвычайно важно, чтобы стороны пред-
приняли дополнительные шаги к выполнению ранее 

взятых обязательств, в том числе обязательств в 
рамках «дорожной карты» и Соглашения о пере-
движении и доступе, и чтобы они воздерживались 
от любых действий, которые могут поставить под 
угрозу жизнеспособность справедливого и прочно-
го урегулирования, в соответствии с международ-
ным правом. 

 Как было подчеркнуто сторонами в принятом 
в Аннаполисе заявлении о взаимопонимании, самое 
важное сейчас — это положить конец всем актам 
насилия и террора. Европейский союз решительно 
осуждает обстрелы ракетами израильской террито-
рии, осуществляемые палестинскими боевиками. 
Признавая право Израиля на самооборону, ЕС при-
зывает Израиль проявлять максимальную сдержан-
ность и подчеркивает, что ответные действия не 
должны быть непропорциональными и не должны 
противоречить международному праву. 

 Мы вновь подтверждаем наш призыв к немед-
ленному освобождению захваченного израильского 
солдата и положительно отмечаем усилия в этом 
направлении, включая усилия, предпринимаемые 
партнерами в регионе. Мы также вновь обращаемся 
с призывом незамедлительно освободить задержан-
ных в Израиле палестинских законодателей. 

 Европейский союз вновь заявляет о своей 
полной приверженности — в согласии с нашими 
партнерами по «четверке» — дальнейшему оказа-
нию поддержки сторон в их усилиях по достиже-
нию мира и выполнению решения о создании двух 
государств на основе широкомасштабного вклада в 
этот процесс, включающего предоставление под-
держки развитию палестинского сектора безопас-
ности с помощью Полицейской миссии Европей-
ского союза для палестинских территорий. Евро-
пейский союз также привержен наращиванию своей 
постоянной деятельности в поддержку экономиче-
ского и финансового развития будущего палестин-
ского государства путем дальнейшего предоставле-
ния своей помощи и осуществления деятельности в 
тесном сотрудничестве с представителем «четвер-
ки». В этой связи мы подчеркиваем значение Па-
рижской конференции доноров, которая представ-
ляет собой крайне важное дополнение к политиче-
скому процессу, начатому в Аннаполисе.  

 Г-н Салтанов (Российская Федерация): На 
протяжении десятилетий арабо-израильский кон-
фликт остается очагом постоянной напряженности, 
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приносящим страдания и лишения ни в чем не по-
винным людям, опасным дестабилизирующим фак-
тором международной обстановки. Усилия, пред-
принимавшиеся по его урегулированию, то прино-
сили надежду на установление мира в регионе, то 
откатывались назад, порождая глубокие разочаро-
вания. Особенно это относится к попыткам решить 
ключевую проблему — палестинскую. После со-
глашений Осло здесь не удалось сколь-нибудь про-
двинуться вперед. Более того, с 2000 года палести-
но-израильские отношения переживают период, от-
меченный кровопролитием, террором и жесткими 
ответными мерами. 

 26–27 ноября нынешнего года произошло важ-
ное событие, которое открывает перспективу для 
восстановления ближневосточного мирного про-
цесса. Состоявшаяся в городе Аннаполисе между-
народная конференция дала сильный импульс для 
возобновления палестино-израильских переговоров. 
Появляется весомый шанс, чтобы прекратить на-
чавшуюся с июня 1967 года оккупацию палестин-
ских территорий, чтобы осуществились законные 
чаяния палестинского народа создать свое незави-
симое и жизнеспособное государство, чтобы зало-
жить основы сосуществования этого государства и 
Израиля в мире, добрососедстве и безопасности. 

 Это событие стало результатом мужественного 
решения начать диалог, принятого правительством 
Израиля во главе с г-ном Ольмертом и Палестин-
ской национальной администрацией во главе с об-
щепризнанным лидером Председателем Махмудом 
Аббасом. Оно состоялось благодаря коллективной 
международной поддержке, прежде всего со сторо-
ны ближневосточного «квартета» посредников. 
Особенно важную роль сыграл энергичный вклад 
Соединенных Штатов. 

 Россия уже не одно десятилетие выступает за 
решение палестинского вопроса на основе сосуще-
ствования двух государств. Именно поэтому мы и в 
качестве члена «квартета», и в своем национальном 
качестве сделали все возможное для содействия ус-
пеху конференции, проведя за последние два меся-
ца интенсивные контакты как с непосредственно 
заинтересованными сторонами, так и с теми, кто 
обладает потенциалом влияния в регионе. 

 Путь в Аннаполис был непростым. Ясно, од-
нако, что непростыми будут и начинающиеся пере-
говоры. Ключевые вопросы урегулирования — гра-

ницы, беженцы, Иерусалим, водные ресурсы и дру-
гие — крайне чувствительны и отягощены многими 
наслоениями. Предстоит напряженный поиск ком-
промиссов, ответственных взаимных шагов с обеих 
сторон для достижения договоренностей, от кото-
рых будет зависеть будущее палестинского и изра-
ильского народов, да и Ближнего Востока в целом. 

 По нашему убеждению, прийти к взаимопри-
емлемым соглашениям можно, если строго придер-
живаться общепринятой международно-правовой 
базы. Для успеха переговоров требуется также осу-
ществление мер доверия. В первую очередь речь 
идет о выполнении обязательств, вытекающих из 
первой фазы «дорожной карты» — должны быть 
сняты озабоченности Израиля в отношении его 
безопасности, но равным образом следует снять 
озабоченности палестинцев в отношении поселен-
чества, свободы передвижения, палестинских за-
ключенных и другие. 

 Важную роль для результативного завершения 
переговорного процесса в согласованные времен-
ные рамки, то есть в течение 2008 года, призван 
сыграть механизм последующего сопровождения, 
включая созыв новых международных встреч. За-
планированное на декабрь министерское заседание 
доноров в Париже позволит согласовать комплекс 
мер, направленных на становление и укрепление 
палестинской государственности. 

 На столе лежит и получившее самую широкую 
поддержку российское предложение об организации 
через несколько месяцев встречи по ближневосточ-
ному урегулированию в Москве. Мы имеем в виду 
на ближайшем министерском заседании «квартета», 
в контактах с заинтересованными сторонами про-
должить обсуждение повестки дня и сроков прове-
дения этого мероприятия. Ясно также и то, что в 
интересах поступательного движения к целостному 
палестинскому государству необходимо преодолеть 
раскол палестинских территорий, восстановить 
единство палестинцев. 

 Для всех нас очевидно — подлинный мир на 
Ближнем Востоке может быть только всеобъемлю-
щим. Призыв к возобновлению усилий в интересах 
именно такого мира ясно и недвусмысленно про-
звучал на только что состоявшейся конференции. В 
этой связи весьма важно, что в ее работе приняли 
заинтересованное участие Сирия и Ливан, чему ак-
тивно содействовала Россия. Действительно, пока 
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не решается вопрос о Голанских высотах, пока не 
начато урегулирование других вопросов в отноше-
ниях Израиля с Сирией и Ливаном, стабилизация в 
регионе не гарантирована. И напротив — завязыва-
ние диалога по этим проблемам придаст полно-
кровность, а значит и устойчивость мирному про-
цессу, в том числе и на палестино-израильском на-
правлении. Россия выступает за то, чтобы присту-
пать к всеобъемлющему арабо-израильскому урегу-
лированию на всех треках, включая сирийский, ли-
ванский и многосторонний. 

 Подготовка и созыв полноформатной между-
народной конференции позволили бы приступить 
здесь к практическим усилиям. Есть наработанные 
механизмы для осуществления такой работы. 
Это — коллективные действия «квартета», его 
взаимодействие с Израилем и Лигой арабских госу-
дарств, другими членами международного сообще-
ства. 

 И наконец, главное это то, что имеется солид-
ная международно-правовая база для всеобъемлю-
щего арабо-израильского урегулирования — соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности, мад-
ридские принципы, «дорожная карта», арабская 
мирная инициатива, включающая параметры нор-
мализации отношений между Израилем и арабски-
ми государствами. Россия будет и дальше активно 
содействовать возобновлению и продвижению уси-
лий по достижению прочного и всеобъемлющего 
мира на Ближнем Востоке. 

 Место Председателя занимает г-н Бек 
 (Палау) заместитель Председателя. 

 Г-н Нгуен Тат Тхань (Вьетнам) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступить со следую-
щим заявлением от имени Постоянного представи-
теля Вьетнама Его Превосходительства посла Ле 
Лыонг Миня, который в настоящее время участвует 
в работе еще одного важного заседания.  

  «Для меня большая честь выступать на 
этом форуме по случаю Международного дня 
солидарности с палестинским народом. По-
звольте мне прежде всего выразить нашу са-
мую искреннюю признательность правитель-
ству и народу Палестины. Я искренне благода-
рю Генерального секретаря Пан Ги Муна и 
Председателя Комитета по осуществлению 
 неотъемлемых прав палестинского народа 

г-на Поля Баджи за их подробные и всеобъем-
лющие доклады. 

  Моя делегация присоединяется к заявле-
нию, с которым ранее выступил представитель 
Кубы от имени Движения неприсоединения.  

  Прошло 60 лет после того, как Генераль-
ная Ассамблея приняла резолюцию 181 (II) о 
плане разделения, и 40 лет после того, как Со-
вет Безопасности принял резолюцию 242 
(1967) по арабо-израильскому конфликту, а 
мир на Ближнем Востоке по-прежнему не дос-
тигнут и палестинцы по-прежнему лишены 
собственного государства. Тяжелое положение 
палестинцев усугубляется с каждым прошед-
шим днем в результате ухудшения гуманитар-
ной, экономической, социальной и политиче-
ской ситуации и ситуации в области безопас-
ности вследствие имевшего место в последнее 
время неизбирательного применения чрезмер-
ной силы на оккупированных палестинских 
территориях. 

 Мы особенно озабочены гуманитарной ситуа-
цией в секторе Газа. В то же время мы озабо-
чены нападениями на израильских мирных 
граждан, в результате которых погибают ни в 
чем не повинные люди и наносится ущерб 
мирному процессу. 

  На открытии сессии 2007 года Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа в начале этого года Гене-
ральный секретарь напомнил делегатам о том, 
что ни палестинский, ни израильский народ не 
могут добиться удовлетворения своих соот-
ветствующих законных требований в отноше-
нии обеспечения свободы, уважения их чело-
веческого достоинства и долгосрочной безо-
пасности без урегулирования палестино-
израильского конфликта. Он также призвал 
нас приложить все усилия в этом году для об-
ращения вспять наблюдавшихся в 2006 году 
тенденций, в результате которых, как он спра-
ведливо заметил, мы оказались в силу практи-
чески всех произошедших событий еще даль-
ше от цели, к которой стремится большинство 
израильтян и палестинцев, а именно от того 
рубежа, на котором оба государства, Израиль и 
Палестина, будут жить бок о бок в мире и 
безопасности. 
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  Осознавая в этой связи настоятельную 
необходимость немедленного возобновления 
прямых переговоров между всеми заинтересо-
ванными сторонами по существу вопроса о 
достижении справедливого, прочного и все-
объемлющего решения на основе соответст-
вующих резолюций Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности, соглашений между за-
интересованными сторонами и принципа 
«земля в обмен на мир», мы приветствуем не-
давно предпринятые «четверкой» усилия. В 
частности, мы приветствуем конференцию, ко-
торую приняли у себя Соединенные Штаты в 
Аннаполисе 27 ноября, направленную на во-
зобновление диалога между Израилем и Пале-
стиной.  

  Созыв этой конференции и участие в ней 
более чем 40 стран, в том числе многих араб-
ских стран, которые играют незаменимую роль 
в поисках любого решения ближневосточной 
проблемы, является достойной похвалы ини-
циативой. Мы по-прежнему поддерживаем 
Арабскую мирную инициативу, выдвинутую 
на 14-м саммите арабских стран в Бейруте в 
2002 году. Моя страна приветствует намерения 
Франции и России провести аналогичные ме-
роприятия в поддержку ожидаемых перегово-
ров между заинтересованными сторонами. 

  Мы с большим удовлетворением воспри-
няли соглашение о взаимопонимании, одоб-
ренное руководителями Израиля и Палестины 
на конференции в Аннаполисе, которое отра-
жает их решимость заключить соглашение до 
конца 2008 года; мы призываем обе стороны 
сохранить нынешнюю динамику и добиться на 
ее основе продвижения вперед ближневосточ-
ного мирного процесса. Приветствуя недавнее 
объявление премьер-министром Израиля Эху-
дом Ольмертом о запланированном «замора-
живании» строительства новых поселений на 
оккупированном Западном берегу и освобож-
дении палестинских заключенных, мы призы-
ваем Израиль немедленно прекратить все во-
енные операции на палестинской территории и 
вторжения на нее, а также прекратить все уси-
лия, направленные на завершение строитель-
ства стены, разделяющей палестинскую тер-
риторию. Это способствовало бы созданию 
благоприятной обстановки для возобновления 

мирных переговоров и перехода к переговорам 
об окончательном статусе на основе решения о 
сосуществовании двух государств. 

  Только с помощью решения на основе 
переговоров, учитывающего законные права 
всех заинтересованных сторон, ближневосточ-
ный вопрос, в центре которого лежит израиль-
ско-палестинский конфликт, может быть уре-
гулирован удовлетворительным и окончатель-
ным образом. Вьетнам готов и впредь вносить 
свой вклад в усилия международного сообще-
ства по достижению этой цели. 

  И, наконец, я хотел бы подтвердить по-
следовательную позицию Вьетнама в под-
держку создания палестинского государства в 
рамках границ 1967 года со столицей в Вос-
точном Иерусалиме, в котором палестинцы 
смогут жить в конечном счете в условиях ми-
ра, независимости, свободы и уважения их 
достоинства». 

 Г-н Хазаи (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Прежде всего в связи с празд-
нованием Международного дня солидарности с па-
лестинским народом я хотел бы подтвердить соли-
дарность с народом Палестины в его неустанных и 
самоотверженных усилиях неуклонно добиваться 
осуществления своих национальных чаяний, муже-
ственно сражаясь за свои неотъемлемые права. 

 Недавно опубликованные доклады Организа-
ции Объединенных Наций по вопросу о Палестине, 
в частности, доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа и доклад 
Специального докладчика по вопросу о положении 
в области прав человека на оккупированных пале-
стинских территориях вновь свидетельствуют о 
трагической реальности последних 12 месяцев, ко-
гда сионистский режим продолжал свои преступле-
ния против беззащитного палестинского народа и 
«на систематической основе изменял характер па-
лестинских земель путем проведения незаконной 
политики и практики, включая строительство посе-
лений и в последнее время стены на Западном бере-
гу» (А/62/35, пункт 17). 

 Как указывается в докладе Комитета об осу-
ществлении неотъемлемых прав палестинского на-
рода, в течение отчетного периода израильский ре-
жим продолжал свою преступную практику в отно-
шении палестинцев, применяя такие незаконные 
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меры, как внесудебные расправы, разрушение до-
мов, незаконное задержание палестинских властей, 
унизительная система проверок на контрольно-
пропускных пунктах, незаконное строительство по-
селений, незаконное возведение стены в нарушение 
консультативного заключения Международного Су-
да, периодическая изоляция сектора Газа, а также 
разрушение гражданской инфраструктуры и сель-
скохозяйственных угодий палестинцев. В результа-
те таких действий палестинский народ подвергся 
невыразимым страданиям и понес огромный ущерб, 
включая гибель и травмы сотен палестинцев, что 
вызвало беспрецедентный гуманитарный кризис в 
палестинском обществе. 

 Кроме того, в докладе Специального доклад-
чика по вопросу о положении в области прав чело-
века на оккупированных палестинских территориях 
отражены другие шокирующие аспекты политики и 
практики израильского режима в нарушение осно-
вополагающих принципов международного права и 
прав человека на палестинских территориях. То, 
что произошло в городе Бейт-Ханун, является на-
глядным примером жестоких действий Израиля в 
отношении палестинцев за отчетный период. Со-
гласно этому докладу,  

  «Бейт-Ханун… подвергся особенно жес-
токому вооруженному нападению… были уби-
ты 82 палестинца, среди которых не менее по-
ловины были гражданскими лицами (включая 
21 ребенка)… Более 260 человек, в том числе 
60 детей, были ранены и сотни мужчин в воз-
расте от 16 до 40 лет арестованы. Сорока ты-
сячам жителей было запрещено покидать свои 
дома в результате введения комендантского 
часа, когда израильские танки и бульдозеры 
сеяли разрушения в их городе и уничтожили 
279 домов, 850-летнюю мечеть, общественные 
здания, электросети, школы и госпитали, 
сравняли с землей фруктовые сады и переко-
пали дороги, водопроводы и канализационные 
сети» (А/HRC/4/17, пункт 10). 

Кроме того, согласно вышеупомянутым докладам 
Организации Объединенных Наций, уровень нище-
ты и безработицы на оккупированных палестинских 
территориях достиг наивысшей точки. Были подор-
ваны системы здравоохранения и образования и 
оказалась под угрозой вся социальная структура 
общества.  

 Продолжение Израилем незаконной политики 
и практики на оккупированных сирийских Голанах 
не только является источником напряженности в 
этом регионе, но также вызывает серьезную озабо-
ченность у всего международного сообщества. Из-
раильский режим неоднократно пытался изменить 
демографический и правовой характер этой терри-
тории путем строительства новых поселений и на-
вязывания своих законов сирийским гражданам во-
преки всем соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций. 

 Кроме того, этот пресловутый режим постоян-
но угрожает Ливану, а также оккупирует ливанские 
земли и ежедневно нарушает воздушное простран-
ство Ливана, угрожая безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ), что является несомненным нарушением 
резолюции 1701 (2006). Неоднократно — кстати, не 
далее чем 6 ноября 2007 года, — Организация Объ-
единенных Наций выражала протест против еже-
дневных нарушений воздушного пространства Ли-
вана и призывала израильтян прекратить эти опера-
ции, которые проводятся в нарушение резолю-
ции 1701 (2006) Совета Безопасности и усиливают 
напряженность в регионе. Как и в прошлом, отве-
том израильского режима на эти призывы было 
полное пренебрежение и неповиновение. 

 Несомненно, неограниченная поддержка, ока-
зываемая израильскому режиму одним из постоян-
ных членов Совета Безопасности, послужила для 
него стимулом к тому, чтобы продолжать свои пре-
ступления против беззащитных палестинцев и дру-
гих народов региона, и позволила ему более дерзко 
и непреклонно нарушать и игнорировать целый ряд 
резолюций Совета Безопасности, а также резолю-
ций других органов Организации Объединенных 
Наций. 

 Очевидно, что урегулирование палестинского 
вопроса настоятельно и насущно необходимо для 
достижения всеобъемлющего и прочного мира и 
стабильности на Ближнем Востоке. Мира в регионе 
нельзя достичь посредством агрессии, государст-
венного терроризма, запугивания и оккупации. Его 
также невозможно достичь посредством так назы-
ваемых инициатив или конференций, которые пре-
следует другие политически мотивированные цели, 
нежели осуществление неотъемлемых прав пале-
стинского народа. Мы считаем, что всеобъемлю-
щий, справедливый и прочный мир в регионе будет 
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оставаться недостижимым до тех пор, пока все пра-
ва палестинского народа, включая право на возвра-
щение всех палестинских беженцев на свою родину 
и право на создание палестинского государства, не 
будут полностью и безоговорочно восстановлены. 
Решения в отношении палестинского кризиса будут 
достигнуты посредством подлинных действий, 
предпринимаемых на земле Палестины и самими 
палестинцами. Только посредством национального 
единства и коллективных действий палестинцы 
смогут реализовать свои долгожданные чаяния и 
цели. 

 Учитывая прошлый опыт, международное со-
общество и народы региона не могут быть введены 
в заблуждение политически мотивированными ша-
гами, такими, как недавно состоявшаяся конферен-
ция в Аннаполисе, которые направлены на то, что-
бы придать законный характер силам оккупации и 
агрессии. В течение последних нескольких дней 
сотни тысяч палестинцев на оккупированных тер-
риториях выражают свою озабоченность и отчаяние 
в связи с такими шагами. 

 Как неоднократно подчеркивали официальные 
лица Исламской Республики Иран, прочный мир в 
Палестине и на Ближнем Востоке, несомненно, бу-
дет возможен только на основе справедливости, 
полного восстановления прав палестинского наро-
да, прекращения дискриминации, прекращения ок-
купации, возвращения всех палестинских беженцев 
и демократического механизма, посредством кото-
рого все жители Палестины, а также палестинцы, 
вынужденные покинуть свою родину, будут иметь 
возможность определить свое будущее демократи-
ческим и мирным образом. 

 Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы воспользоваться этой возможностью для 
того, чтобы официально заявить о том, что моя де-
легация отвергает беспочвенные обвинения и фаль-
сифицированные утверждения, которые были вы-
сказаны вчера в Ассамблее в адрес моей страны 
представителем израильского режима. Упомянутый 
режим воплощает единственную и самую серьез-
ную и неотвратимую угрозу, с которой сталкивают-
ся сегодня мир и регион. Международное сообще-
ство должно дать ему немедленный и решительный 
отпор. Кому неизвестно о том, что этот режим не 
принес ничего, кроме террора, кровопролития, аг-
рессии, оккупации и лишений, региону и всему ми-
ру? Доклады, которые находятся в настоящее время 

на рассмотрении Генеральной Ассамблеи, и много-
численные другие доклады будут служить свиде-
тельством этой реальности. 

 В заключение я хотел бы выразить нашу при-
знательность Председателю Ассамблеи за созыв 
этого заседания и Председателю и членам Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа за их неустанные усилия по облегче-
нию мучительного и тяжелого положения палестин-
ского народа, а также за их содержательные докла-
ды по этому вопросу. 

 Г-н аль-Джарман (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего мы 
хотели бы присоединиться к заявлению, с которым 
выступил представитель Кубы от имени Движения 
неприсоединения, и к заявлению, сделанному пред-
ставителем Пакистана от имени Организации Ис-
ламская конференция. 

 Я с большим удовольствием выражаю призна-
тельность от имени моей делегации Председателю 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа Его Превосходительству по-
слу Полю Баджи и членам этого Комитета за их ре-
шительные и жизненно важные усилия с целью 
поддержки справедливого палестинского дела и 
раскрытия фактов о деятельности Израиля. 

 По случаю празднования Международного дня 
солидарности с палестинским народом правитель-
ство и народ Объединенных Арабских Эмиратов 
подтверждают свою неизменную поддержку и со-
лидарность с братским палестинским народом в его 
справедливой борьбе за осуществление своих за-
конных стремлений создать свое независимое госу-
дарство, подобно всем другим народам мира. 

 Проходящие в этом году дискуссии имеют 
особое значение в связи с крайне тревожными со-
бытиями, касающимися палестинского вопроса, ко-
торые находят отражение в серьезном ухудшении 
гуманитарных условий, условий в области безопас-
ности и политических условий палестинского наро-
да внутри оккупированных территорий и за их пре-
делами, с одной стороны, и в мирной конференции 
в Аннаполисе, с другой стороны. Объединенные 
Арабские Эмираты вместе с другими арабскими 
странами принимали добросовестное участие в 
этой конференции с целью принятия практических, 
конкретных и эффективных шагов, направленных 
на то, чтобы преодолеть нынешний тупик в мирном 
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процессе на Ближнем Востоке. Суть мирного про-
цесса заключалось и заключается в том, чтобы за-
ставить Израиль полностью соблюдать междуна-
родно-правовые документы, требующие от него 
прекращения его неправомерной и незаконной ок-
купации всех арабских и палестинских территорий 
посредством возвращения к границам по состоянию 
на июнь 1967 года. 

 Объединенные Арабские Эмираты неодно-
кратно выражали полное неприятие израильских 
экспансионистских действий в регионе и их проти-
возаконных последствий, выражающихся в конфи-
скации арабских и палестинских территорий и их 
природных ресурсов. Они являются серьезным на-
рушением норм международного права и междуна-
родного гуманитарного права, с которыми более не 
может мириться международное сообщество. 

 Объединенные Арабские Эмираты выражают 
серьезную обеспокоенность по поводу продолжаю-
щейся израильской агрессии, о чем идет речь в по-
следних докладах Генерального секретаря. В них 
четко говорится о последствиях необоснованного и 
незаконного строительства разделительной стены и 
расширения поселенческой деятельности на пале-
стинских территориях и на сирийских Голанах, а 
также о воздействии коллективных мер наказания, 
которые на ежедневной основе осуществляются в 
отношении палестинцев, включая постоянные изра-
ильские вторжения и нападения на палестинские 
города и села; внесудебные казни; чрезмерное при-
менение силы и произвольные аресты тысяч мир-
ных жителей, в том числе женщин и детей; широ-
комасштабное разрушение домов палестинцев и 
объектов социально-экономической инфраструкту-
ры; и введение жестких ограничений на передвиже-
ние людей и товаров. Все эти меры привели к пол-
ной изоляции сектора Газа и его населения и к ли-
шению людей продовольственной помощи и това-
ров первой необходимости, в том числе электро-
энергии, в которых они столь нуждаются для того, 
чтобы выжить. 

 Моя страна считает, что конференция в Анна-
полисе, которая была организована Соединенными 
Штатами 27 ноября и на которой присутствовали 
вовлеченные в мирный процесс стороны, явится 
конструктивным шагом в правильном направлении, 
ведущим к активизации арабо-израильского мирно-
го процесса, который требует принятия дальнейших 
эффективных мер на региональном и международ-

ном уровнях. Такие меры должны осуществляться 
либо на основе механизма, о котором было объяв-
лено на конференции в Аннаполисе, под надзором 
Соединенных Штатов, либо в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций и Совета Безопас-
ности, в частности в контексте мандата, вверенного 
ему Уставом, и с помощью «четверки» на основе 
использования беспристрастного подхода, с тем 
чтобы сохранить созданную на конференции в Ан-
наполисе политическую динамику в направлении 
проведения прямых, эффективных и всеобъемлю-
щих переговоров по всем вопросам, касающимся 
арабо-израильского конфликта. Необходимо также 
приложить усилия для выполнения положений при-
нятых международным сообществом резолюций и 
для осуществления «дорожной карты» и арабской 
мирной инициативы в интересах достижения спра-
ведливого, прочного и всеобъемлющего урегулиро-
вания вопроса о Палестине, который лежит в осно-
ве арабо-израильской борьбы на Ближнем Востоке. 

 В этой связи мы призываем к принятию сле-
дующих необходимых шагов. 

 Во-первых, Израиль, оккупирующая держава, 
должен в срочном порядке полностью отказаться от 
своей агрессивной политики в отношении пале-
стинцев, освободить тысячи заключенных, содер-
жащихся в тюрьмах, и прекратить налеты и осаду 
сектора Газа. Израиль должен также воздерживать-
ся от действий, затрудняющих поставки чрезвычай-
ной гуманитарной помощи в результате применения 
им незаконной практики, которая противоречит ме-
ждународному гуманитарному праву, а также букве 
и духу четвертой Женевской конвенции о защите 
гражданского населения во время войны. В этой 
связи мы также рассчитываем на то, что междуна-
родное сообщество будет действовать в рамках Па-
рижской конференции доноров, которая запланиро-
вана на 17 декабря, и удвоит объем своей финансо-
вой помощи и помощи в целях развития палестин-
скому народу для облегчения его тяжелого положе-
ния. Это позволит Палестинской администрации 
возобновить деятельность своих национальных ин-
ститутов и реформировать их. 

 Во-вторых, Израиль должен осуществить под 
международным надзором всесторонние и срочные 
меры по прекращению всей поселенческой дея-
тельности на палестинских территориях, включая 
Восточный Иерусалим; ликвидировать существую-
щие поселения и демонтировать разделительную 
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стену на Западном берегу и в районах вокруг Аль-
Кудс; и выплатить компенсацию тем, кто пострадал 
в результате строительства этой стены, в соответст-
вии со своими обязательствами согласно соответст-
вующим резолюциям международного сообщества 
и консультативному заключению, вынесенному 
Международным Судом в этой связи. Мы также на-
стоятельно призываем международное сообщество 
убедить Израиль незамедлительно и в срочном по-
рядке прекратить все незаконные действия в Вос-
точном Иерусалиме, которые наносят ущерб му-
сульманским и христианским святыням. 

 В-третьих, в контексте мер укрепления дове-
рия Израиль должен осуществить полный, незамед-
лительный и безусловный уход из всех палестин-
ских городов и сел на Западном берегу, которые бы-
ли повторно оккупированы 28 сентября 2000 года, и 
продемонстрировать свой серьезный подход к вы-
полнению в полном объеме принятых международ-
ным сообществом резолюций 242 (1967), 338 
(1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) в ходе перегово-
ров с Палестинской администрацией по вопросам 
об окончательном статусе в целях обеспечения в 
конкретные сроки ликвидации всех поселений; 
справедливого урегулирования вопроса о палестин-
ских беженцах в соответствии с резолюцией 194 
(III); разрешения спора в отношении Иерусалима; и 
проведения окончательной демаркации границ ме-
жду Израилем и Палестиной на основе «дорожной 
карты» и арабской мирной инициативы, которая 
призывает к полному и безусловному уходу Израи-
ля со всех арабских и палестинских территорий, 
оккупированных с 1967 года, включая Аль-Кудс аш-
Шариф. Эти шаги подтвердили бы серьезное наме-
рение Израиля добиваться подлинного мира в ре-
гионе и создания независимого палестинского госу-
дарства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, живу-
щего бок о бок в условиях мира и безопасности с 
Израилем. 

 В-четвертых, мы призываем Израиль незамед-
лительно и без выдвижения каких-либо условий на-
чать искренние и серьезные переговоры с прави-
тельством Сирии в целях достижения справедливо-
го и прочного мирного соглашения, которое обеспе-
чит возвращение Сирии Голанских высот. 

 В-пятых, мы обращаемся к Израилю с призы-
вом уйти из принадлежащей Ливану полосы Маза-
рия-Шебъа и деревни Эль-Гаджар и прекратить на-
рушения ливанского воздушного пространства и су-

хопутных границ. Израиль должен также продемон-
стрировать свои подлинные и искренние намерения 
и свое стремление к сотрудничеству в том, что ка-
сается предоставления требуемой информации о 
минах и кассетных боеприпасах, установленных 
перед его уходом из южного Ливана в соответствии 
с его обязательствами, взятыми согласно соответст-
вующим резолюциям Совета Безопасности, для 
обеспечения мира и стабильности в Ливане. 

 В заключение мы хотели бы выразить надежду 
на то, что Израиль, наконец, осознает, что для обес-
печения безопасных условий в стране, которая под-
держивает нормальные экономические отношения 
сотрудничества с государствами региона, требуется 
прекратить осуществление враждебной политики в 
отношении палестинцев и соседних стран и выпол-
нить на неизбирательной основе требования, ка-
сающиеся обеспечения прочного мира, который не 
может быть достигнут без полного и безоговороч-
ного ухода Израиля со всех арабских и палестин-
ских территорий, оккупированных с 1967 года. Это 
необходимо для того, чтобы создать независимое 
палестинское государство со столицей в Аль-Кудс 
аш-Шарифе, живущее бок о бок в условиях мира и 
безопасности со своими соседями в регионе. 

 Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): Мы 
проводим сегодняшнее заседание для того, чтобы 
заявить о нашей солидарности с палестинским на-
родом. Мы признаем, что наше заседание в этом го-
ду имеет особое значение, поскольку оно совпадает 
с новыми усилиями международного сообщества, 
направленными на прекращение борьбы, которая 
продолжается уже несколько десятилетий, и на вы-
ход из обостряющегося трагического кризиса, кото-
рый можно сравнить с кровоточащей раной, кото-
рая, как мы все понимаем, создает угрозу для безо-
пасности и стабильности на Ближнем Востоке и во 
всем мире. Недостаточно искать решение просто 
через возобновление международных усилий после 
долгого периода спячки. Вместо этого необходимо, 
чтобы мир был готов извлечь уроки из начавшегося 
в Мадриде мирного процесса, который застопорил-
ся, а также понять, что ситуация, в которой мы се-
годня оказались, является результатом отсутствия 
четкого видения и утраты твердой готовности по-
ложить конец последней в мире оккупации. 

 Ливан участвовал в конференции в Аннаполи-
се на основе арабского консенсуса и Арабской мир-
ной инициативы и исходя из поддержки националь-
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ных прав палестинского народа, включая право на 
создание жизнеспособного и суверенного незави-
симого палестинского государства со столицей в 
Иерусалиме. В этой связи мы хотели бы подтвер-
дить, что празднование Международного дня соли-
дарности с палестинским народом является очень 
важным в силу всего того, что он вытерпел за по-
следние 40 лет со времени начала израильской ок-
купации Западного берега и сектора Газа и за 
60 лет, прошедшие с начала трагедии беженцев. 

 На наш взгляд, это предостережение для ми-
ровой общественности, это сигнал о том, что при-
шло время достичь справедливого урегулирования 
этого конфликта и сделать это нашим приоритетом. 
Уже сама по себе реальная картина оккупации явля-
ется безусловным доказательством необходимости 
положить конец этому противостоянию, позволив 
палестинскому народу осуществить право на само-
определение в своем независимом государстве.  

 Западный берег, включая Восточный Иеруса-
лим, практически поглотили поселения. Поселенче-
ская деятельность продолжается с 1967 года, и ее не 
могут остановить никакие законы или международ-
ные резолюции, переговоры и даже соглашения. Се-
годня на Западном берегу насчитывается более 
149 поселений, которые расчленили его, превратили 
его в изолированные кантоны и отделили Восточ-
ный Иерусалим от всего, что его окружает. 

 Здесь достаточно отметить, что эти поселения 
и прилегающие к ним земли, а также передовые по-
сты-поселения и израильские военные базы с при-
легающими к ним дорогами занимают 38 процентов 
территории Западного берега. Кроме того, в них 
проживают 450 тысяч израильских поселенцев, то-
гда как 2,4 миллиона палестинцев живут на остав-
шейся земле в очень тяжелых условиях. 

 Такое расширение поселений достигается 
также за счет палестинских земельных и водных 
ресурсов. Есть ли необходимость объяснять, что это 
значит, когда израильские поселенцы обеспечены 
водой в четыре или в пять раз лучше владеющих 
земельными участками палестинцев? Можно ли 
еще как-то иначе описать эту реальность, кроме как 
сказать, что это часть гнусной, отвратительной по-
литики апартеида, которая не имеет права на суще-
ствование? Такое расширение поселений проводит-
ся за счет социально-экономического развития па-
лестинского общества и за счет свободы передви-

жения палестинцев на их уже оккупированной зем-
ле.  

 Есть ли необходимость объяснять, что означа-
ет сооружение разделительного барьера, который 
проходит через Западный берег, включая Иеруса-
лим, который растянулся на 525 километров, а в ко-
нечном итоге, по завершении строительства, растя-
нется более чем на 731 километров и займет еще 
10,2 процента территории Западного берега? Эта 
стена состоит из твердых бетонных блоков и элек-
трических проводов; она разделяет Иерусалим на 
участки, отделяет фермеров от их земли и букваль-
но берет в капкан семьи, проживающие на террито-
рии между стеной и «зеленой линией».  

 Мы хотели бы здесь напомнить о том, что со-
оружение стены не останавливалось ни на день, 
даже после того как в консультативном заключении 
Международного Суда от 2004 года было заявлено, 
что она является незаконной и создает на месте си-
туацию, равнозначную фактической аннексии. Кро-
ме того, в консультативном заключении заявлялось, 
что Израиль обязан прекратить строительство сте-
ны, демонтировать уже построенные участки и вы-
платить компенсацию палестинцам, пострадавшим 
в результате строительства. Более того, в ходе окку-
пации было сооружено почти 85 КПП и 
572 дорожных заграждения, которые уже сами по 
себе превратили жизнь палестинцев в сущий ад.  

 Мое выступление может показаться долгим, но 
это часть продолжающейся трагедии на Западном 
берегу. 

 Что касается сектора Газа, то жизнь там стала 
почти невозможной после введения коллективных 
наказаний под предлогом борьбы с терроризмом и 
террористами. Разве недостаточно того, что, как 
отмечало Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, оно способно обес-
печивать не более чем на 61 процент ежедневные 
потребности в калориях примерно 1,2 миллиона 
жителей сектора Газа, которые получают питание 
от Организации Объединенных Наций? Разве не-
достаточно наблюдать коллапс системы образова-
ния, о котором свидетельствует беспрецедентно вы-
сокий уровень неуспеваемости в начальной школе? 

 Мы рассказываем о страданиях палестинского 
народа в условиях оккупации не для того, чтобы 
просто нарисовать определенную картину. Мы на-
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деемся, что мир увидит эту суровую реальность и, 
сделав из этого выводы, предпримет новые усилия 
для достижения мира. Палестинская реальность бо-
лее не может ждать новых обещаний или отложен-
ных сроков. Лишь практические и реальные меры 
станут подлинным мерилом любых серьезных уси-
лий по достижению урегулирования. Такие усилия 
могут материализоваться в немедленном прекраще-
нии строительства любых видов поселений, как бы 
они ни назывались, в ликвидации КПП и дорожных 
заграждений, в возобновлении работы палестин-
ских институтов в Иерусалиме, а также в прекра-
щении строительства разделительной стены. Долж-
ны также прекратиться как ограниченные, так и 
расширенные военные операции на палестинских 
территориях. Должны быть освобождены заклю-
ченные числом более 10 000, среди которых дети и 
матери с детьми.  

 Если цель действительно состоит в достиже-
нии окончательного решения, то мы не можем за-
бывать о том, что главным вопросом всегда была 
проблема беженцев. Сегодня насчитывается более 
4,4 миллиона беженцев, которые живут в подве-
шенном состоянии. Большинство из этих беженцев 
происходят из семей, которые были перемещены в 
1948 году в результате террористических операций 
и организованной бойни. От одного лишь упомина-
ния бойни в Дейр-Ясине волосы на голове стано-
вятся дыбом. Когда военные операции завершились, 
Израиль не позволил бежавшим вернуться в свои 
дома. Он даже конфисковал их собственность, мо-
тивируя это тем, что эти люди все равно отсутству-
ют. Израиль разрушил сотни деревень, полагая, что 
этим он уничтожит также историю и права их жи-
телей. 

 Здесь моя страна, Ливан, хотела бы подтвер-
дить необходимость решения вопроса о беженцах 
на основе резолюции 194 (III) Генеральной Ассамб-
леи и свое решительное неприятие идеи расселения 
беженцев на ливанской земле, поскольку такое рас-
селение создало бы угрозу для ливанской нацио-
нальной структуры и целостности, равно как поста-
вило бы под угрозу национальную самобытность 
палестинских беженцев.  

 Никакой мир и никакая стабильность невоз-
можны без всеобъемлющего решения, которое 
включало бы в себя уход Израиля со всех арабских 
земель, оккупируемых с 1967 года, в том числе с 
сирийских Голанских высот, из района Мазария-

Шабъа и возвышенностей Кфар-Шуба, а также из 
оккупированных кварталов ливанской деревни Эль-
Гаджар, и освобождение из израильских тюрем ли-
ванских заключенных.  

 Сегодня мы не хотим нового мирного процес-
са, который повлек бы нас через еще один запутан-
ный лабиринт затягивания времени и отсрочек. 
Вместо этого нам нужны практические меры, кото-
рые привели бы наконец к справедливому и всеобъ-
емлющему миру.  

 Г-н Абдул Азиз (Шри-Ланка) (говорит по-анг-
лийски): Наша делегация хотела бы выразить глубо-
кую признательность Председателю Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа послу Полю Баджи (Сенегал) и остальным 
членам Комитета за их усилия по содействию осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода. Хотели бы также поблагодарить Комитет за 
представленный нам доклад (А/62/35). 

 Позиция правительства Шри-Ланки по вопро-
су о Палестине остается неизменной уже много лет. 
Эта позиция была подтверждена президентом Шри-
Ланки Его Превосходительством г-ном Махиндой 
Раджапаксой в послании, с которым он выступил по 
случаю празднования Международного дня соли-
дарности с палестинским народом, текст которого я 
хотел бы здесь процитировать.  

  «Пользуясь этим торжественным случа-
ем — празднованием Международного дня со-
лидарности с палестинским народом, — я хо-
тел бы от имени правительства и народа Шри-
Ланки вновь заявить о нашей безоговорочной 
и искренней поддержке народа и правительст-
ва Палестины в их справедливой борьбе за 
осуществление своих неотъемлемых прав, 
включая право на государственность. На про-
тяжении четырех десятилетий палестинский 
народ переживает огромные трудности, будучи 
лишенным возможности осуществлять свои 
законные права, причем этой ситуации не вид-
но конца. Мы разделяем чаяния тысяч пале-
стинцев, проживающих на оккупированных 
территориях. Вот уже на протяжении 30 лет я 
остаюсь решительным сторонником борьбы 
палестинского народа. Я искреннее надеюсь и 
верю, что непрекращающиеся усилия между-
народного сообщества, в том числе усилия, 
осуществляемые в настоящее время «четвер-



 A/62/PV.59
 

07-62036 13 
 

кой» и отдельными государствами-членами, 
откроют путь к достижению прочного урегу-
лирования вопроса о Палестине посредством 
мирных переговоров и приведут к созданию 
независимого и демократического государства 
Палестина со столицей в Восточном Иеруса-
лиме, живущего бок о бок с Израилем в мире и 
безопасности». 

 Незаконная израильская оккупация палестин-
ской территории остается главным препятствием 
для решения вопроса о Палестине. Эта многолетняя 
оккупация является причиной огромных трудностей 
палестинского народа, ухудшения условий его жиз-
ни, а также разрушения жилых домов и инфра-
структуры на оккупированной территории. 

 В течение отчетного периода ситуация на ок-
купированной палестинской территории продолжа-
ла ухудшаться из-за израильских военных действий 
Израиля и установленных им в отношении пале-
стинского народа ограничений, затрагивающих все 
аспекты его жизни. Эскалация насилия с обеих сто-
рон ведет к дальнейшему ухудшению ситуации. Мы 
озабочены тем, что непрекращающаяся деятель-
ность Израиля по созданию поселений и строитель-
ство стены на оккупированных территориях пред-
ставляет собой серьезную угрозу для перспектив 
мирного урегулирования этого конфликта. 

 Необходимо уважать неотъемлемые права па-
лестинского народа, и решение вопроса о Палести-
не должно быть достигнуто на основе соответст-
вующих резолюций Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности. Уход Израиля с оккупированной 
территории, уважение права всех людей жить в ус-
ловиях мира и безопасности и признание неотъем-
лемых прав палестинского народа – таковы главные 
принципы достижения прочного урегулирования 
вопроса о Палестине. 

 Шри-Ланка хотела бы вновь заявить о своей 
решительной поддержке палестинского народа и его 
руководителей в их усилиях по достижению все-
объемлющего, справедливого и прочного урегули-
рования вопроса о Палестине. В этой связи единст-
во палестинского народа является непременным ус-
ловием достижения прочного решения. Мы надеем-
ся, что все группировки в палестинском руково-
дстве объединятся в поддержку президента Махму-
да Аббаса и его правительства. 

 Мы хотели бы также выразить поддержку Ор-
ганизации освобождения Палестины, единственно-
му и законному представителю палестинского на-
рода, а также Палестинской администрации под ру-
ководством президента Аббаса. Важно сохранить и 
защитить национальные и демократические инсти-
туты Палестинской администрации, поскольку они 
призваны стать жизненно важной основой будущего 
независимого палестинского государства. 

 Мы с надеждой отмечаем предпринимаемые в 
настоящее время шаги по восстановлению мирного 
процесса. В Аннаполисе руководители Израиля и 
Палестины договорились начать сотрудничество в 
целях достижения окончательного решения к концу 
2008 года. Шри-Ланка приветствует такое развитие 
событий и хотела бы воздать должное обоим руко-
водителям за подтверждение своей приверженности 
достижению мира. Мы надеемся, что эти усилия 
приведут к прекращению оккупации и достижению 
палестинцами и израильтянами окончательного ре-
шения жить бок о бок в рамках безопасных и при-
знанных границ. 

 Г-н ульд Хадрами (Мавритания) (говорит 
по-арабски): Я хотел бы присоединиться к заявле-
нию представителя Пакистана, сделанному от име-
ни Организации Исламская конференция, и заявле-
нию представителя Кубы, сделанному от имени 
Движения неприсоединения. Я также хотел бы вы-
разить признательность Генеральному секретарю 
Пан Ги Муну за его всеобъемлющий и важный док-
лад (A/62/344).  

 Сегодня, в Международный день солидарно-
сти с палестинским народом, я с удовольствием вы-
ражаю глубокую признательность Председателю 
Ассамблеи за проявленный им интерес к вопросу о 
Палестине. Я хотел бы также поблагодарить Коми-
тет по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа и его Председателя, Постоянного 
представителя братской Республики Сенегал 
г-на Поля Баджи, а также других членов Бюро Ко-
митета за их огромные усилия в целях обеспечения 
того, чтобы палестинский народ мог пользоваться 
всеми своими правами, а также чтобы мобилизовать 
международные усилия в поддержку их законных 
требований.  

 Как известно членам Ассамблеи, 60 лет спустя 
после принятия исторической резолюции 1947 года, 
суть которой заключалась в разделении Палестины 
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на палестинское и израильское государства, пале-
стинский народ по-прежнему страдает под гнетом 
оккупации и не имеет возможности осуществить 
свои законные права, включая право на самоопре-
деление и создание своего собственного независи-
мого государства со столицей в Аль-Кудс аш-
Шарифе. Долг международного сообщества состоит 
в том, чтобы положить конец страданиям палестин-
ского народа, убедив Государство Израиль в необ-
ходимости осуществить соответствующие резолю-
ции, принятые в соответствии с нормами междуна-
родной законности, ибо военная конфронтация, ис-
пользование силы и навязывание политики свер-
шившегося факта вразрез со всеми международны-
ми нормами завели обе стороны в тупик. Все наде-
жды связаны лишь с осуществлением диалога и 
достижением взаимопонимания вместо насилия и 
войны. 

 Прошедшая недавно в Аннаполисе Конферен-
ция, на которой соответствующие стороны подтвер-
дили свою решимость возобновить диалог, дала 
слабую надежду на достижение справедливого и 
прочного урегулирования этого многолетнего кон-
фликта. Исламская Республика Мавритания, при-
ветствующая предварительные результаты конфе-
ренции и надежды, которые она возродила после 
длительного периода застоя, призывает все стороны 
соблюдать определенные на конференции сроки и 
прилагать усилия в целях укрепления доверия на 
основе диалога и достижения взаимопонимания. 

 Наша страна, принимавшая участие в прохо-
дивших в рамках конференции дискуссиях в соот-
ветствии со своей решительной приверженностью 
оказанию поддержки своим палестинским братьям, 
высоко оценивает важную роль Соединенных Шта-
тов Америки в созыве Конференции, а также данное 
ими обещание продолжить переговоры под своей 
эгидой. В этой связи мы приветствуем политиче-
скую волю, выраженную главой Палестинской ад-
министрации г-ном Махмудом Аббасом и премьер-
министром Израиля г-ном Эхудом Ольмертом, а 
также соглашение о взаимопонимании, которое они 
подписали в присутствии президента Соединенных 
Штатов Джорджа Буша и представителей более 
40 стран и организаций. Мы надеемся, что Конфе-
ренция будет содействовать возобновлению поисков 
справедливого и прочного решения, которое должно 
привести к созданию к концу 2008 года палестин-

ского государства со столицей в Восточном Иеруса-
лиме.  

 Исламская Республика Мавритания приложит 
все усилия для достижения этой цели в соответст-
вии с Арабской мирной инициативой и резолюция-
ми, принятыми на основе норм международного 
права, во имя достижения справедливости, уста-
новления истины и обеспечения международного 
мира и безопасности. 

 Г-н Ли Цзюньхуа (Китай) (говорит по-китай-
ски): Ближний Восток вновь находится на критиче-
ски важном этапе: именно сейчас перед ним откры-
лась редкая возможность. На прошедшей только что 
в Аннаполисе Конференции президент Махмуд Аб-
бас и премьер-министра Эхуд Ольмерт подписали 
соглашение о взаимопонимании, в котором оба ли-
дера заявили о своей решимости немедленно начать 
переговоры в целях решениях всех основных во-
просов и заключения мирного договора к концу 
2008 года. Представители 40 стран и международ-
ных организаций стали свидетелями этого истори-
ческого события. Китай приветствует политиче-
скую решимость добиваться мира, продемонстри-
рованную лидерами как Палестины, так и Израиля, 
и высоко оценивает усилия всех заинтересованных 
сторон, в частности принимающей стороны, по 
обеспечению успеха этой конференции. 

 После многих лет тупика успех конференции в 
Аннаполисе породил новые надежды на возобнов-
ление ближневосточного мирного процесса. На 
этой конференции были подтверждены широкий 
консенсус и большие ожидания международного 
сообщества в отношении построения независимого 
палестинского государства и создания условий для 
того, чтобы оба государства — Палестина и Изра-
иль — и оба народа — арабы и евреи — могли жить 
бок о бок в мире. Этой цели можно и нужно дос-
тичь исключительно в рамках переговоров на осно-
ве соответствующих резолюций Организации Объе-
диненных Наций, «дорожной карты» «четверки» и 
Арабской мирной инициативы. 

 Участники конференции в Аннаполисе зало-
жили хорошую основу для этого и направили сто-
ронам обнадеживающий сигнал. Мы имеем основа-
ния для оптимизма, однако предстоящие перегово-
ры будут сложными. Если упустить эту возмож-
ность, то мир так и останется иллюзорным. Мы 
должны трезво оценивать ситуацию и избегать не-
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дооценки проблем и трудностей, которые ждут впе-
реди. 

 При содействии международного сообщества 
палестинская и израильская стороны должны вос-
пользоваться возможностью и добросовестно про-
вести переговоры, а также как можно скорее согла-
совать все вопросы, связанные с окончательным 
статусом. Обе стороны должны стремиться к созда-
нию атмосферы, благоприятствующей переговорам, 
в том числе проявлять добрую волю и развивать не-
давно согласованные меры укрепления доверия. 
Обе стороны должны добросовестно выполнять 
свои соответствующие обязательства в рамках пер-
вой фазы «дорожной карты» «четверки» и укреп-
лять внутренний консенсус. Мы считаем, что Изра-
иль должен и впредь содействовать удовлетворению 
гуманитарных потребностей палестинского народа, 
в том числе содействовать деятельности Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР). 

 Международное сообщество призвано играть 
важную роль в этом процессе и должно быть гото-
вым всемерно содействовать ему. Международное 
сообщество, включая Организацию Объединенных 
Наций, призвано оказывать твердую политическую 
поддержку переговорам между Израилем и Пале-
стиной. Тем временем следует изучить вопрос о 
широких, сбалансированных и эффективных много-
сторонних механизмах содействия, мониторинга и 
осуществления в целях обеспечения гарантий мира. 

 Единое, независимое и процветающее пале-
стинское государство должно стать прочной осно-
вой безопасности Ближнего Востока в целом. Меж-
дународному сообществу надлежит активизировать 
свою гуманитарную помощь и помощь в целях раз-
вития палестинскому народу в интересах ускорения 
процесса создания институтов, социально-экономи-
ческого развития и восстановления в Палестине. В 
то же время необходимо создать условия для содей-
ствия региональной торговле и связям, с тем чтобы 
народы этого региона могли реально ощутить пло-
ды обменов и сотрудничества. 

 Хотя в центре ближневосточной проблемы на-
ходится палестинский вопрос, переговоры между 
Израилем и Сирией и Ливаном являются столь же 
важной составной частью ближневосточного мир-
ного процесса. Всеобъемлющее, справедливое и 

прочное решение будет зависеть от решения всех 
проблем на Ближнем Востоке. Своевременное во-
зобновление переговоров между Израилем и Сири-
ей и Ливаном и достижение успеха на любом из 
этих направлений будут содействовать установле-
нию всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке и, 
возможно, даже укреплению переговорного процес-
са между Палестиной и Израилем. 

 Мы с тревогой отмечаем, что напряженное по-
ложение в Ливане сохраняется без изменений на 
протяжении вот уже более года, в результате чего 
страна переживает политический кризис, которому 
не видно конца. В условиях разворачивающихся 
споров вокруг президентских выборов мы выража-
ем надежду на то, что все стороны в Ливане будут 
сохранять спокойствие и смогут урегулировать свои 
разногласия благодаря выработке единой позиции в 
ходе политических консультаций. В то же время мы 
надеемся, что резолюция 1701 (2006) Совета Безо-
пасности будет и впредь выполняться на всеобъем-
лющей и сбалансированной основе. 

 Вчера исполнилось 60 лет со дня принятия Ге-
неральной Ассамблеей резолюции 181 (II) о разделе 
Палестины. Неделю назад мы отмечали сороковую 
годовщину принятия Советом Безопасности резо-
люции 242 (1967). Вместо того чтобы быть благо-
датной землей, как нередко описывают Палестину, 
она является землей кровопролития и слез. Все сто-
роны кровно заинтересованы в ближневосточном 
мирном процессе; любой застой, неудача или без-
надежность в этом процессе могут привести к серь-
езной опасности и пагубным последствиям. Следу-
ет поддерживать любые попытки по достижению 
мира независимо от того, насколько трудными они 
могут быть. На международном сообществе лежит 
коллективная ответственность за скорейшее дости-
жение всеобъемлющего, справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке. 

 Г-н Юсфи (Алжир) (говорит по-французски): 
Рассмотрение Генеральной Ассамблеей пункта 18 
повестки дня, касающегося вопроса о Палестине, 
предоставляет моей делегации очередную возмож-
ность подтвердить свою неизменную поддержку 
делу палестинского народа и свою постоянную со-
лидарность с палестинским народом. Именно в 
этом духе мы совершенно естественно участвуем 
бок о бок с нашими палестинскими братьями в еже-
годном праздновании 29 ноября Международного 
дня солидарности с палестинским народом. 
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 Мы присоединяемся к заявлениям, с которыми 
выступили представитель Кубы от имени Движения 
неприсоединения и представитель Пакистана от 
имени Организации Исламская конференция. 

 Эти торжества выходят за рамки обычного 
смысла этого слова, поскольку, с одной стороны, 
они напоминают о стремлении и непоколебимой 
решимости палестинского народа жить в условиях 
свободы и мира, а, с другой стороны, о том, что ме-
ждународное сообщество не смогло принять после-
довательных, решительных и действенных мер по 
прекращению этого бесконечного конфликта. Как 
однажды кто-то сказал, «где есть память, там есть 
надежда», и, на наш взгляд, это четко отражает на-
ше восприятие того памятного дня. Совершенно 
верно, что прошлое проливает беспощадный свет на 
настоящее и, несомненно, на будущее. 

 Все мы глубоко убеждены в том, что история 
палестинского народа останется непонятной для то-
го, кто не помнит о первоначальной ране и об исто-
рической несправедливости в результате шага, ко-
торый лишил этот народ его земли и его самобыт-
ности. Эта рана, которая, как нам казалось, зажила 
за прошедшие годы, открывается всякий раз, когда 
упускается возможность или когда терпит неудачу 
какая-то формула или инициатива вследствие не-
достаточной решительности или четкости видения. 
Прямым следствием этих обстоятельств является 
то, что палестинский народ, подавленный и разоча-
рованный в результате десятилетиями повторяемых 
сбивающих с толку заявлений и невыполненных 
обещаний, стремится к более ощутимым переме-
нам. 

 В Аннаполисе родилась надежда в результате 
политической воли израильских и палестинских 
лидеров, которые официально и торжественно зая-
вили о своем намерении участвовать в диалоге в 
целях завершения к концу 2008 года процесса со-
гласования условий всеобъемлющего мирного со-
глашения, которое закрепило бы прочное и спра-
ведливое урегулирование всех сохраняющихся во-
просов и привело бы к созданию жизнеспособного 
и суверенного палестинского государства. 

 В этот критически важный момент мы выра-
жаем свою убежденность в том, что на междуна-
родном сообществе лежит моральный долг помочь 
сторонам преобразовать эту новую решимость во-
зобновить диалог в подлинную динамику мира, ко-

торая будет подпитываться ощутимым прогрессом в 
вопросах так называемого окончательного статуса. 
Эта решимость должна будет также активизировать 
видение, сформулированное Советом Безопасности 
в его соответствующих резолюциях, которым Араб-
ская мирная инициатива и «дорожная карта» «чет-
верки» придали оперативный характер и четкую 
политическую перспективу. Окончательной целью 
такого видения должно непременно стать создание 
двух государств — Израиля и Палестины, — живу-
щих бок о бок в рамках безопасных и признанны 
границ. 

 Ясно, что это трудная задача, но, признавая ее 
известную сложность, следует отметить, что цель 
создания двух государств — Израиля и Палести-
ны, — живущих бок о бок в условиях мира и безо-
пасности, достижима. Для того чтобы это видение 
стало конкретной реальностью, чрезвычайно важно 
всемерное сотрудничество сторон конфликта в этом 
процессе, с тем чтобы они могли решать все глав-
ные вопросы на основе необходимой политической 
воли. 

 Будучи верным достижению справедливых це-
лей во всем мире, Алжир поддерживает этот мир-
ный процесс и его конечную цель скорейшего соз-
дания жизнеспособного и суверенного палестин-
ского государства со столицей в Аль-Кудс аш-Ша-
рифе. Эта солидарность неотделима от нашей исто-
рии и нашей неизменной поддержки прав народов 
на самоопределение и борьбы за свободу. В кон-
кретном случае с Палестиной наше долговременное 
видение основано на многократном усилении того 
воздействия, которое оказало бы окончательное ре-
шение этого вопроса. Это стало бы движущей си-
лой мирного процесса, распространяющего свое 
благотворное влияние на ситуацию во всем регионе. 

 Любая перспектива, отличная от прочного и 
справедливого мира в этом страдающем от кон-
фликтов регионе, могла бы лишь ухудшить положе-
ние, разжигая очаги напряженности и усиливая 
чувства разочарования в арабо-мусульманском ми-
ре, что привело бы к новым разногласиям и способ-
ствовало бы усугублению нетерпимости и экстре-
мизма всех толков. 

 Осуществление мер по укреплению доверия, в 
частности в отношении «замораживания» строи-
тельства поселений, освобождения палестинских 
заключенных и отмены жестких ограничений, вве-
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денных Израилем, оккупирующей державой, на пе-
редвижение товаров и людей в рамках палестин-
ских территорий и между ними и остальным миром, 
несомненно, стало бы проявлением доброй воли. 
Участники недавно завершившейся Конференции в 
Аннаполисе подчеркнули безотлагательную необхо-
димость таких мер и их основополагающее значе-
ние для достижения прогресса в направлении дос-
тижения справедливой и прочной договоренности. 

 В дополнение к этим согласованным аспектам 
нам по-прежнему нужен в первую очередь дально-
видный, крупномасштабный и творческий подход, 
который уважает нормы международного права и 
основан на резолюциях 242 (1967), 338 (1973), 1397 
(2002) и 1515 (2003) и всех других соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных На-
ций, открывая при этом новые перспективы и по-
рождая новые надежды. 

 Г-н Мухаммад (Судан) (говорит по-арабски): 
От имени моей делегации я хотел бы присоеди-
ниться к другим ораторам и поблагодарить посла 
Керима за искусное руководство работой Генераль-
ной Ассамблеи на ее нынешней сессии. Мы хотели 
бы также присоединиться к заявлениям, сделанным 
Постоянным представителем Кубы от имени Дви-
жения неприсоединения, и Постоянным представи-
телем Пакистана — от имени Организации Ислам-
ская конференция. 

 Моя делегация ознакомилась с большим инте-
ресом с докладом Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа (А/62/35) и 
принимает его к сведению. Мы искренне благода-
рим посла Поля Баджи, Председателя Комитета, и 
других членов Комитета за их усилия по подготовке 
этого всеобъемлющего доклада, в котором освеща-
ются события, произошедшие на оккупированной 
палестинской территории. Мы надеемся, что они 
будут и впредь прилагать усилия по повышению 
информированности международного сообщества, 
направляя тревожные сигналы в связи с серьезно-
стью ситуации, с тем чтобы прилагалось больше 
усилий по достижению справедливости и законно-
сти для палестинцев и оказанию им помощи в соз-
дании своего собственного независимого государ-
ства. Мы также ознакомились с докладом Генераль-
ного секретаря (А/62/344), содержание которого не 
отличается от доклада Комитета. 

 Здесь мы хотели бы также выразить нашу при-
знательность гуманитарным сотрудникам Органи-
зации Объединенных Наций на оккупированных 
палестинских территориях, которые, жертвуя своей 
жизнью, работают ради облегчения страданий па-
лестинского народа. В частности, мы хотели бы по-
благодарить Ближневосточное агентство Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и всех тех, кто 
работает с ним. 

 Моя страна серьезно озабочена развитием со-
бытий на палестинских территориях, описанных в 
докладах Генерального секретаря и Комитета. Мы 
хотели бы также выразить тревогу в связи с кадра-
ми, ежедневно транслируемыми средствами массо-
вой информации, свидетельствующими о чудовищ-
ном характере израильской оккупации. Израиль, 
оккупирующая держава, проводит сейчас свою по-
литику оккупации и расширения поселений все бо-
лее оперативными темпами, чем в последние годы, 
игнорируя все соответствующие резолюции Орга-
низации Объединенных Наций, включая, в том чис-
ле, резолюции 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
1515 (2003) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций. 

 Помимо расширения своих поселений за счет 
палестинских деревень и земель Израиль продол-
жает свои военные операции на Западном берегу, и 
при этом их жертвами становятся сотни граждан-
ских лиц, включая женщин и детей. Он также унич-
тожил инфраструктуру и препятствует доставке па-
циентов в больницы. Он даже мешает доступу гу-
манитарных сотрудников и сотрудников, оказы-
вающих помощь, к тем, кто в ней нуждается. 

 Что касается разделительной стены, то Изра-
иль игнорирует принятие Генеральной Ассамблеей 
резолюции ES-10/17 по этому вопросу на ее десятой 
чрезвычайной специальной сессии и консультатив-
ное заключение Международного Суда о незакон-
ности этой варварской акции, продолжая агрессив-
ное строительство стены и нанося ущерб палестин-
ским деревням и сельскохозяйственным угодьям. И 
можно лишь догадываться относительно условий 
содержания тысяч палестинцев, которые находятся 
в израильских тюрьмах. 

 В секторе Газа израильские власти постоянно 
наносят военные удары по деревням, убивая десят-
ки палестинцев, большинство из которых — жен-
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щины и дети. Израиль также ввел жесткое осадное 
положение в секторе Газы, закрыл все контрольно-
пропускные пункты и взял на вооружение политику 
кровавых расправ. Если кто-то и может ссылаться 
на право на самооборону, так это палестинцы и их 
потомки. 

 Отказ Израиля вернуть палестинские налого-
вые и таможенные поступления палестинскому 
правительству привел к обострению дефицита 
бюджета и ухудшению экономической ситуации. 
Финансовые обязательства палестинского прави-
тельства выросли, в том числе его обязательство по 
выплате заработной платы и предоставлению ос-
новных услуг народу. Международное сообщество 
является свидетелем всего этого, однако никто не 
удосужился и пальцем пошевелить. Все эти дейст-
вия, которые противоречат международному праву 
и законности, усугубили страдания палестинцев и 
непосредственным образом вызывают эскалацию 
насилия. Причем все это является результатом про-
должающейся оккупации. 

 В контексте этой явно ухудшающейся ситуа-
ции международное сообщество по-прежнему несет 
свою историческую ответственность. Моя делега-
ция ждет от международного сообщества, когда оно 
отреагирует в соответствии со своей ответственно-
стью, как оно поступило, когда выкорчевало режим 
апартеида в Южной Африке. Мы призываем меж-
дународное сообщество заставить Израиль соблю-
дать международную законность и резолюции, ка-
сающиеся палестинцев, согласно соответствующим 
резолюциям, принятым Лигой арабских госу-
дарств, — из которых самые последние касаются 
Арабской мирной инициативы, — а также принцип 
«земля в обмен на мир» и создание палестинского 
государства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе. 
Любая нынешняя инициатива, которая не учитывает 
этих требований, не будет успешной. Кроме того, 
любая инициатива, на основе которой не удастся 
положить конец израильской оккупации сирийских 
Голанских высот и ливанских территорий, не будет 
устойчивой и потому не увенчается успехом. 

 Моя делегация подтверждает свою поддержку 
всех усилий государств — членов международного 
сообщества, которые приведут к справедливому 
решению, направленному на создание палестинско-
го государства и обеспечение жизни для палестин-
цев в условиях свободы, соблюдения прав человека 
и уважения их достоинства. 

 Г-н Алатиф (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
выразить признательность от имени моей делегации 
Комитету по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа за его усилия в выполнении 
обязанностей по оказанию палестинскому народу 
помощи в восстановлении его узурпированных 
прав. 

 Тот факт, что вопрос о Палестине стоит в по-
вестке дня Генеральной Ассамблеи вот уже более 
50 лет, указывает на неспособность международно-
го сообщества выполнить свои обязательства по от-
ношению к палестинскому народу, восстановить 
мир и безопасность на Ближнем Востоке и обеспе-
чить выполнение норм международного права. 

 В течение многих десятилетий палестинский 
народ переживает подлинную трагедию, его земля 
узурпирована, а половина ранее проживавшего на 
ней населения рассеяна по всему миру. Те, кто ос-
тался в Палестине, подвергаются жестокой и кро-
вопролитной агрессии со стороны Израиля, кото-
рый методично нарушает международное гумани-
тарное право. Дома подвергаются конфискации и 
разрушениям, люди вынуждены покидать насижен-
ные места, им отказывается в доступе к продоволь-
ствию и медикаментам, происходят убийства ни в 
чем не повинных граждан, продолжается сооруже-
ние «стены апартеида», выжигаются сельскохозяй-
ственные угодья в нарушение норм международно-
го права, документов, резолюций и решений, при-
нятых международным сообществом. 

 Такие действия являются очевидным отраже-
нием подлинных и злостных намерений в отноше-
нии создания расистского еврейского государства 
на территории Палестины. Несправедливости, с ко-
торыми сталкивается палестинский народ, и неспо-
собность Организации Объединенных Наций защи-
тить его и помочь ему обрести свои права, включая 
право на возвращение, право на самоопределение и 
право на создание независимого государства на 
всей его территории, препятствуют достижению 
мира и безопасности в этом регионе. 

 Настало время серьезно заняться решением 
палестинской проблемы, предотвращая любые по-
пытки навязать палестинскому народу положение 
свершившегося факта и лишить его законных прав. 
Как Ливия уже неоднократно заявляла и вновь под-
тверждает сегодня, единственное решение, ведущее 
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к миру, безопасности и стабильности в этом регио-
не, — это решение, которое гарантирует возвраще-
ние всех палестинских беженцев в свои дома, а 
также создание демократического государства на 
исторической земле Палестины, в котором арабы и 
евреи будут иметь равные права и обязанности, 
аналогично ситуации в Южной Африке, где в на-
стоящее время черные и белые сосуществуют после 
десятилетий конфликта, ненависти и кровопроли-
тий. 

 Вопрос о Палестине лежит в центре ближне-
восточного конфликта. Одним из его последствий, 
несомненно, является оккупация сирийских Голан, 
части территории Ливана и агрессия против них. 
Настало время, чтобы государства-члены сосредо-
точили свои усилия на осуществлении резолюций 
Организации Объединенных Наций по вопросу о 
Голанах и безоговорочно вернули их Сирии. Окку-
пационные силы Израиля должны покинуть район 
Мазария-Шабаа и возвратить его Ливану; необхо-
димо также добиться компенсации как для Сирии, 
так и для Ливана за ущерб, причиненный в резуль-
тате этой оккупации. 

 В результате трагедии братского иракского на-
рода, живущего в условиях оккупации, были убиты 
сотни тысяч людей, сотни тысяч людей были ране-
ны и миллионы людей были вынуждены покинуть 
свои дома. Необходимо, чтобы Организация Объе-
диненных Наций немедленно взяла на себя инициа-
тиву для урегулирования этого кризиса. Для этого 
потребуется вывести оккупационные силы, прекра-
тить кровопролитие, восстановить независимость и 
суверенитет Ирака, его территориальную целост-
ность и единство, а также принять меры для того, 
чтобы иракцы могли взять контроль над своими ре-
сурсами и потенциалом и свободно определить 
свою собственную судьбу. Такое решение также по-
требует участия всех граждан в управлении стра-
ной — без изолирования каких-либо слоев населе-
ния или групп, — с тем чтобы обеспечить в Ираке 
мир, безопасность и процветание. 

 Г-н Соу (Гвинея) (говорит по-французски): 
Подробное рассмотрение пункта 18 повестки дня не 
могло происходить в более важных обстоятельст-
вах, чем на этой неделе, что является особенно 
символичным, поскольку совпадает с праздновани-
ем Международного дня солидарности с палестин-
ским народом, а также с сороковой годовщиной 
принятия 22 ноября 1967 года резолюции 242 (1967) 

Совета Безопасности, которая заложила правовую и 
политическую основу урегулирования арабо-изра- 
ильского конфликта и установления справедливого 
и прочного мира на Ближнем Востоке. 

 В этом контексте созыв в Аннаполисе мирной 
конференции по инициативе президента Соединен-
ных Штатов Америки Его Превосходительства г-на 
Джорджа Буша является для моей страны, Респуб-
лики Гвинеи, как источником оптимизма, так и на-
дежды на оживление процесса переговоров, кото-
рый должен обеспечить создание суверенного, не-
зависимого палестинского государства, живущего 
бок о бок с Израилем. 

 Моя делегация приветствует самоотверженные 
усилия, направленные на установление мира, кото-
рые предпринимают президент Палестинской ад-
министрации г-н Махмуд Аббас и премьер-министр 
Израиля г-н Эхуд Ольмерт, и призывает обе сторо-
ны к тому, чтобы они сделали все возможное для 
достижения всеобъемлющего соглашения и созда-
ния условий для установления прочного мира в со-
ответствии с выработанной в Аннаполисе «дорож-
ной картой». 

 Мы убеждены в том, что палестинские и изра-
ильские лидеры могут добиться этого, если они бу-
дут действовать в соответствии с резолюциями Со-
вета Безопасности, в частности его резолюция-
ми 242 (1967) и 338 (1973), а также Арабской мир-
ной инициативой от 2002 года и «дорожной картой» 
«четверки» от 2003 года. Как ясно подчеркнул Ге-
неральный секретарь г-н Пан Ги Мун, 

 «Основа любого решения является оче-
видной: прекращение оккупации, которая нача-
лась в 1967 году, создание независимого и жиз-
неспособного палестинского государства, наря-
ду с безопасным и признанным в полном объе-
ме Государством Израиль, а также справедли-
вый, прочный и всеобъемлющий мир в этом ре-
гионе, призыв к чему содержится в резолюциях 
Совета Безопасности Организации Объединен-
ных Наций» (пресс-релиз SG/SV/10926). 

 В свете этих руководящих принципов мирного 
урегулирования израильско-палестинского кон-
фликта моя делегация считает, что международное 
сообщество должно возобновить и удвоить свои 
усилия для того, чтобы, во-первых, раз и навсегда 
положить конец израильской оккупации путем 
обеспечения вывода израильских вооруженных сил 
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с территорий, оккупированных начиная с 1967 года, 
включая Восточный Иерусалим; во-вторых, прекра-
тить кампанию Израиля по колонизации земель, 
включая строительство разделительной стены в на-
рушение международного права и положений кон-
сультативного заключения Международного Суда от 
9 июля 2004 года; в-третьих, определить статус и 
сохранить священный характер исламских и хри-
стианских святых мест в Аль-Кудс аш-Шарифе; 
в-четвертых, призвать к возобновлению диалога 
между самими палестинцами в целях содействия 
восстановлению палестинского национального 
единства и перестройки и реформы палестинских 
институтов; и в-пятых, справедливо решить про-
блемы палестинских беженцев в соответствии с ре-
золюцией 194 (III) от 11 декабря 1948 года. 

 Иными словами, необходимо сделать все воз-
можное для того, чтобы не допустить дальнейшего 
ухудшения ситуации и оживить мирный процесс на 
динамичной и надежной основе. 

 В заключение я хотел бы выразить призна-
тельность Комитету по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа за его отличный 
доклад и в особенности за большую привержен-
ность делу его Председателя, Постоянного предста-
вителя Сенегала, нашего брата посла Поля Баджи. 

 Мы призываем международное сообщество 
оказать необходимую помощь и поддержку Комите-
ту и Отделу по правам палестинцев, с тем чтобы 
они могли эффективно осуществить мандат, возло-
женный на них Генеральной Ассамблеей, и мобили-
зовать международную поддержку в целях содейст-
вия эффективному осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа и мирному урегулиро-
ванию арабо-палестинского конфликта. 

 Г-жа Родригес де Ортис (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): На-
ша делегация присоединяется к заявлению предста-
вителя Республики Кубы, сделанному от имени 
Движения неприсоединения. 

 В Международный день солидарности с пале-
стинским народом Боливарианская Республика Ве-
несуэла хотела бы вновь подтвердить поддержку 
дела палестинцев и их стремления достичь всеобъ-
емлющего, справедливого и прочного урегулирова-
ния палестинского вопроса. Мы также поддержива-
ем благородную миссию Комитета по осуществле-
нию неотъемлемых прав палестинского народа и 

выражаем ему признательность за деятельность, за-
вершенную в рамках его программы работы в тече-
ние 2007 года. 

 Правительство Боливарианской Республики 
Венесуэла безоговорочно убеждено в том, что стро-
гое соблюдение Устава Организации Объединенных 
Наций и принципов международного права, в част-
ности таких, как уважение суверенитета государств, 
самоопределение народов, невмешательство во 
внутренние дела государств и запрещение примене-
ния силы против территориальной целостности или 
политической независимости любого государства, 
играет основополагающую роль в поддержании 
международного мира и безопасности, а также в 
мирном сосуществовании между государствами. 

 Суверенитет принадлежит исключительно на-
родам, и судьба великого палестинского народа мо-
жет быть определена только самими палестинцами. 
Необходимо, чтобы палестинцам был предоставлен 
полный контроль над своей территорией. Мир, 
безопасность и стабильность не могут наступить, 
пока существует иностранная оккупация. Напротив, 
это всегда будет вызывать неприятие со стороны 
народа. В этом году исполнилось сорок лет изра-
ильской оккупации палестинской территории, и мы 
вновь настоятельно призываем Израиль покинуть 
оккупированную палестинскую территорию. 

 Венесуэла поддерживает формулу двух госу-
дарств, живущих бок о бок друг с другом в рамках 
международно признанных границ, и мы поддержи-
ваем все международные инициативы, направлен-
ные на достижение договоренности, которая приве-
дет к мирному, справедливому и подлинному реше-
нию палестинского вопроса, который лежит в осно-
ве арабо-израильского конфликта. 

 Венесуэла озабочена тем, что правительство 
Государства Израиль продолжает строить раздели-
тельную стену вопреки консультативному решению 
Международного Суда. Мы отвергаем постоянное 
блокирование сектора Газа, израильские вторжения 
в палестинские населенные центры и систему кон-
трольно-пропускных пунктов, осуществляющих 
контроль за всей территорией Западного берега и 
оказывающих такое достойное всемерного порица-
ния влияние на жизнь палестинского народа. 

 В заключение я хотела бы отметить, что Боли-
варианская Республика Венесуэла считает, что 
только достигнутое путем переговоров решение 
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может привести к реализации цели всеобъемлюще-
го, справедливого и прочного урегулирования пале-
стинского вопроса. Такое решение должно быть ос-
новано на соответствующих резолюциях Организа-
ции Объединенных Наций и должно, в частности, 
гарантировать эффективное самоопределение пале-
стинского народа и право палестинцев на возвра-
щение в свои дома, из которых они были изгнаны, и 
на возвращение собственности, которой они были 
лишены. 

 Г-н Ольхай (Джибути) (говорит по-англий- 
ски): Переговоры, только что закончившиеся в Ан-
наполисе, если их рассматривать в контексте того, 
что на протяжении слишком многих лет — практи-
чески нескольких десятилетий — не происходило 
практически никакого процесса, но нарастали кро-
вопролитие, разрушения и страдания, приобретают 
огромное значение. Прошло 60 лет со времени соз-
дания Государства Израиль и 40 лет со времени ок-
купации палестинских территорий и других араб-
ских земель. Однако более важно то, что прошло 
уже более 15 лет со времени проведения последней 
международной конференции, посвященной арабо-
израильскому конфликту, а именно Мадридской 
конференции 1991 года, и 7 лет со времени личной 
встречи между представителями Израиля и пале-
стинцев. В промежутке между ними сохранялись 
напряженность, страдания, перемещения, гибель и 
разрушения, тяготы которых приходилось испыты-
вать почти всем гражданским лицам. Поэтому, в от-
сутствие любых вызывающих доверие непосредст-
венных переговоров, напряженность и хаос лишь 
все больше усиливались, и логика силы одерживала 
верх над силой разума. 

 Поэтому мы выражаем признательность пре-
зиденту Джорджу Бушу и секретарю Райс за то, что 
они использовали свое значительное влияние на обе 
стороны для того, чтобы собрать их вместе для на-
чала серьезных дискуссий в Аннаполисе. Результа-
том этого было согласие незамедлительно начать 
переговоры 12 декабря этого года с учетом обяза-
тельства достичь решения проблемы на основе соз-
дания двух государств в 2008 году. Как красноречи-
во заявляли многие ораторы на этом форуме, такое 
решение означает, что израильтяне и палестинцы 
будут жить рядом друг с другом в условиях мира и 
безопасности в пределах признанных границ. Сле-
дует также выразить признательность президенту 
Палестины Аббасу и премьер-министру Израиля 

Ольмерту за их смелость и мужество, проявленные 
в ходе дискуссий в Аннаполисе, которые привели к 
Декларации о взаимопонимании в отношении даль-
нейших действий. Мы не видим никаких причин 
для того, чтобы после 60 лет враждебных отноше-
ний, усугубленных жестокой оккупацией, продол-
жавшейся последние 40 лет, на сей раз столь высо-
кий уровень обязательств не привел к урегулирова-
нию в 2008 году, в особенности с учетом твердо вы-
раженного президентом Соединенных Штатов Аме-
рики намерения принять в нем участие и его при-
верженности миру в Палестине и на всем Ближнем 
Востоке. 

 Это событие вряд ли могло произойти в более 
подходящее  время. Условия жизни палестинского 
народа стали невыносимо тяжелыми. И, что наибо-
лее важно, уровень нищеты остается недопустимо 
высоким. Уровень жизни семидесяти процентов се-
мей в Газе, 56 процентов семей на Западном берегу 
и 19 процентов семей в Восточном Иерусалиме ни-
же уровня бедности. Область образования испыты-
вает на себе все усиливающееся давление, посколь-
ку Израиль прекратил оказание помощи Палестин-
ской администрации. Кроме того, печально знаме-
нитая стена Израиля и другие ограничения серьезно 
затруднили доступ учителей, а также школьников и 
студентов в школы и университеты. Общий объем 
имеющегося водоснабжения сократился в этом году 
по сравнению с прошлым годом на 10 процентов на 
Западном берегу и более чем на 40 процентов в сек-
торе Газа. Менее половины семей имеют канализа-
цию, в то время как только 4,5 процента семей в Га-
зе считает, что их вода высокого качества. Среди 
них насчитывалось 118 женщин, 376 детей в воз-
расте до 18 лет и, кроме того, 183 заключенных 
умерло и 1000 заключенных серьезно болеют. Поч-
ти две трети населения Газы в прошлом году явля-
лись беженцами и очень зависели от Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР). Одному миллиону человек 
Агентство предоставляет медицинское обслужива-
ние, и еще 195 000 человек посещают его школы. 

 Эта отчаянная ситуация, сложившаяся в Пале-
стине, обусловлена, прежде всего, решением Из-
раиля прекратить все контакты со значительной ча-
стью палестинского населения и удержать налоги и 
пошлины, причитающиеся Палестинской админи-
страции и используемые для финансирования его 
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обязательств. Прекратилась также прямая междуна-
родная финансовая помощь. И наконец, существует 
печально известная стена, лишь 20 процентов кото-
рой совпадает с «зеленой линией», а остальная 
часть построена на конфискованных палестинских 
землях. Около 10,7 процента Западного берега — 
154 320 акров — оказалось между стеной и «зеле-
ной линией». Из них 141 974 акра (92 процента) 
приходится на район Иерусалима. 

 Следует отметить, что большинство этих фак-
тов и статистических данных приводится в докладе 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа (А/62/35). В этом содержа-
тельном докладе Комитет также выражает крайнюю 
обеспокоенность по поводу военных вторжений Из-
раиля в сектор Газа и военных операций на Запад-
ном берегу; внесудебных казней; разрушений пале-
стинских домов, гражданской инфраструктуры и 
уничтожения объектов сельского хозяйства; огром-
ного количества убитых и раненых; и чрезмерного и 
неизбирательного применения силы. Мы хорошо 
помним нападение на Ливан и вторжение в эту 
страну с целью массового уничтожения людей и 
нанесения огромного материального ущерба, в ча-
стности, неизбирательное применение огромного 
числа кассетных бомб в районах проживания граж-
данского населения. 

 В докладе также отмечаются широкомасштаб-
ная незаконная поселенческая деятельность Израи-
ля и строительство стены, отделяющей палестинцев 
от евреев, а также конфискация арабских сельскохо-
зяйственных и жилых районов или, по меньшей ме-
ре, существенное снижение их практической цен-
ности. Строительство стены проводилось и про-
должает проводиться в нарушение вынесенного три 
года назад консультативного заключения Междуна-
родного Суда. Нам также необходимо отметить 
продолжающееся закрытие границ с сектором Газа, 
который Израиль считает враждебной территорией, 
и применение дополнительных санкций. И наконец, 
следует обратить внимание на то, что в докладе со-
держится справедливое осуждение всех нападений, 
совершаемых палестинцами на израильских граж-
дан. 

 Исходя из этого крайне важно отметить, что по 
прошествии лишь нескольких месяцев после «шес-
тидневной войны» юрисконсульта министерства 
иностранных дел Израиля попросили дать ответ на 
вопрос о том, содержится ли в международном пра-

ве положение, допускающее создание поселений на 
вновь захваченных территориях. Юрисконсульт ми-
нистерства дал совершенно четкий ответ и сделал 
заключение, что гражданские поселения на управ-
ляемых территориях противоречат четким положе-
ниям четвертой Женевской конвенции. Между про-
чим, Израиль подписал эту Конвенцию, которая за-
прещает оккупирующей державе переселять часть 
своего населения на оккупированную территорию. 
Юрисконсульт также отверг довод министерства 
относительно того, что Западный берег не являлся 
обычной оккупированной территорией, поскольку 
территориальный статус не был определен. 

 В этом беспрерывном потоке осуждений изра-
ильской политики и действий в отношении пале-
стинцев и других арабских государств крайне важ-
но понимать, какое воздействие все это оказывает 
на мусульманский мир в более широком контексте. 
К сожалению, это воздействие выходит за пределы 
Израиля и распространяется на часть западных 
стран. В этой связи мы согласны с содержащимся в 
докладе заявлением о необходимости более четко 
осознавать тот факт, что израильско-палестинский 
конфликт является одной из глубинных причин рас-
кола между западным и исламским обществами. 

 Без согласованных усилий по урегулированию 
этого вопроса и ликвидации этой международной 
горячей точки ситуация лишь усугубится и будет и 
далее вовлекать другие внешние стороны. На самом 
деле, причины любого очага напряженности или 
конфликта на Ближнем Востоке обусловлены во-
просом о Палестине и действиями Израиля. Ситуа-
ция не улучшается, в результате чего необходимо 
сделать все возможное для урегулирования этого 
конфликта. Именно поэтому мы со всей серьезно-
стью относимся к итогам конференции в Аннаполи-
се, на которой были взяты обязательства начать пе-
реговоры, ведущие к обеспечению в 2008 году уре-
гулирования, обещающего палестинцам независи-
мость в условиях достоинства, а Израилю - призна-
ние и прочную безопасность. 

 Это урегулирование должно основываться на 
таких признанных международных нормах, как ре-
золюции 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2003) и 1515 
(2003) Совета Безопасности, а также на других со-
ответствующих резолюциях. Кроме того, необходи-
мо принимать во внимание усилия и предложения 
таких других органов, как «четверка», и ее «дорож-
ную карту», арабскую мирную инициативу, с кото-
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рой выступил Совет Лиги арабских государств в 
Бейруте в марте 2002 года, и достигнутые в Шарм-
эш-Шейхе договоренности, которые призывают к 
незамедлительному выполнению. 

 Не следует забывать о том, что технически 
Израиль ушел из сектора Газа и из районов север-
ной части Западного берега, а также ликвидировал 
там некоторые незаконные еврейские поселения. 
Эти шаги отвечают тем мерам, к осуществлению 
которых призывает «дорожная карта», предложен-
ная «четверкой», хотя, очевидно, что многое еще 
предстоит сделать. Например, в рамках процесса 
урегулирования необходимо обеспечить возвраще-
ние Голанских высот, которые Израильские воору-
женные силы захватили под давлением еврейских 
фермеров и их провокаций в ходе «шестидневной 
войны». 

 Полезность конференции в Аннаполисе в от-
ношении мирного процесса будет определяться со-
бытиями 2008 года и тем, насколько будет исполь-
зован политический капитал при повторном рас-
смотрении вопросов, касающихся тупиковой ситуа-
ции — так называемых вопросов об окончательном 
статусе. К их числу относятся вопросы о признан-
ных и согласованных границах, создании столицы 
Палестины в Восточном Иерусалиме и возвраще-
нии палестинских беженцев в места их законного 
проживания. Поэтому конференция в Аннаполисе 
свидетельствует о том, что Израиль готов вести пе-
реговоры с палестинцами в духе доброй воли. Если 
это так, то 2008 год станет решающим годом, в ко-
тором произойдет значительное улучшение пер-
спектив мирного будущего для всего человечества. 
Хотелось бы надеяться, что так оно и будет! 

 Г-н Макни (Канада) (говорит по-английски): 
Канада заявляет о своей решительной привержен-
ности цели обеспечения всеобъемлющего и прочно-
го мира на Ближнем Востоке. Канада по-прежнему 
неизменно поддерживает идею о создании двух го-
сударств, которая предполагает признание права 
Израиля на существование в рамках безопасных 
границ и которая также предусматривает создание 
демократического, независимого и жизнеспособно-
го палестинского государства. 

 На этой неделе в Аннаполисе израильская и 
палестинская стороны договорились работать над 
достижением мирного соглашения к концу 2008 го-
да. Это историческое событие произошло благодаря 

решимости, предвидению и усилиям израильского 
премьер-министра Эхуда Ольмерта и президента 
Палестинской администрации Махмуда Аббаса под 
руководством Соединенных Штатов. 

 Достигнутый в ходе этой конференции про-
гресс вновь вселяет оптимизм. Особую надежду у 
Канады вызвало широкое участие международного 
сообщества, особенно представителей арабского 
мира, в работе конференции в Аннаполисе и их под-
держка. Их приверженность имеет принципиальное 
значение для всеобъемлющего мирного соглашения. 
Мы призываем арабские государства продолжать 
оказывать поддержку этим усилиям, в том числе в 
рамках арабской мирной инициативы, а также кон-
структивно участвовать в мирном процессе. 

 Канада полностью поддерживает процесс, на-
чало которому было положено в Аннаполисе. Мы 
готовы сделать все возможное для оказания содей-
ствия сторонам. Мы также приветствуем привер-
женность международного сообщества делу оказа-
ния помощи палестинцам. Со своей стороны, Кана-
да будет сотрудничать с палестинцами в рамках 
программы помощи, направленной на решение за-
дач государственного управления, безопасности и 
обеспечения нормальных условий жизни. 

 Канада также поддерживает инициативы по 
созданию необходимых условий для обеспечения 
мира. В этой связи Канада считает крайне важным 
решение Израиля приостановить процесс расшире-
ния поселений. 

(говорит по-французски): 

 Прекращение всех форм насилия является 
главной предпосылкой установления прочного ми-
ра. Это означает прекращение ракетных обстрелов 
и возвращение капрала Гилада Шалита его семье в 
Израиле. Понимая также обеспокоенность Израиля 
в отношении своей безопасности и признавая его 
право на самооборону, мы считаем, что его дейст-
вия должны быть взвешенными. Израилю необхо-
димо проявлять максимальную сдержанность и вы-
полнить свои обязательства в соответствии с меж-
дународным правом в области прав человека и ме-
ждународным гуманитарным правом. 

 Все стороны ответственны за то, чтобы избе-
гать жертв среди гражданского населения и нано-
сить ущерб гражданской инфраструктуре. Канада 
настоятельно призывает Организацию Объединен-
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ных Наций и ее государства-члены играть более 
конструктивную роль в деле поддержки мира. При-
знавая незаменимую роль учреждений Организации 
Объединенных Наций в оказании региону гумани-
тарной помощи и помощи в плане развития, Канада 
твердо убеждена в том, что принимаемые Генераль-
ной Ассамблеей резолюции должны дополнять эти 
усилия. Канада по-прежнему обеспокоена непро-
порционально высоким вниманием, которое Ас-
самблея уделяет положению на Ближнем Востоке, в 
частности большим числом резолюций, в которых 
выделяется Израиль. Вместо этого эти резолюции 
должны были бы настраивать стороны на продви-
жение по пути урегулирования конфликта на основе 
переговоров.  

 В заключение скажу, что вследствие возрож-
дения надежд в регионе и предпринятых решитель-
ных мер Канада полагает, что международное со-
общество, включая все органы Организации Объе-
диненных Наций, должны сосредоточить свои уси-
лия на оказании сторонам помощи в достижении 
прочного мира. 

 Г-н Сангку (Южная Африка) (говорит по-анг-
лийски): Палестинцы на оккупированных террито-
риях изо дня в день продолжают сталкиваться с из-
раильской политикой, нарушающей основные 
принципы международного гуманитарного права и 
международные права человека. Реальность состоит 
в том, что палестинцы, как  и прежде, живут в усло-
виях сохраняющейся уже много десятилетий окку-
пации. Они сталкиваются с повседневными лише-
ниями, которые усугубляются наличием сотен КПП, 
препятствующих их передвижению и доступу. На-
сильственные вторжения израильской армии в па-
лестинские районы продолжаются с прежней силой, 
а израильская деятельность по созданию поселений 
и строительству разделительной стены расширяет-
ся, несмотря на международное осуждение. Эти 
действия подрывают позитивное движение к миру. 

 Мы считаем, что единственный способ обес-
печить мир на Ближнем Востоке — это достичь 
всеобъемлющего и безусловного урегулирования на 
основе переговоров с целью прекращения оккупа-
ции палестинских территорий и сирийских Голан-
ских высот. Это будет содействовать миру и безо-
пасности во всем ближневосточном регионе и ока-
жет позитивное воздействие на мир и безопасность 
во всем мире.  

 Южная Африка приветствует проведение кон-
ференции в Аннаполисе, на которой впервые собра-
лись вместе большое число стран, поддерживаю-
щих мирный процесс на Ближнем Востоке. Мы 
также приветствуем достигнутую сторонами совме-
стную договоренность. Мы отмечаем усилия, пред-
принятые сторонами, Палестиной и Израилем, ко-
торые несут основную ответственность за достиже-
ние мира. Международное сообщество обязано ока-
зывать помощь и поддержку сторонам в их усилиях 
по достижению урегулирования, а также делать все 
для того, чтобы политическому прогрессу сопутст-
вовали изменения к лучшему в жизни палестинцев 
и израильтян. В этой связи мы отмечаем предпри-
нимавшиеся ранее региональные и международные 
усилия по продвижению вперед мирного процесса, 
включая Арабскую мирную инициативу и «дорож-
ную карту». 

 Как показывает опыт, в основе успешного уре-
гулирования конфликтов лежит готовность сторон 
вести переговоры без предварительных условий. В 
порядке поощрения сторон мы можем сослаться на 
собственный исторический опыт Южной Африки в 
ведении переговоров о прекращении конфликта в 
нашей стране, который временами казался нераз-
решимым. Это дает нам основания полагать, что и 
на Ближнем Востоке такое урегулирование возмож-
но. Несмотря на насилие и отчаяние, угрожающие 
мирным изменениям в ситуациях конфликта, мы 
считаем, что единственной альтернативой является 
инклюзивное решение на основе переговоров. 

 Именно поэтому мы поддерживаем начавший-
ся в результате конференции в Аннаполисе процесс 
переговоров в целях решения всех вопросов, вклю-
чая вопросы об окончательном статусе, что должно 
привести к созданию палестинского государства. 
Хотим вновь подтвердить наше мнение о том, что 
для продвижения вперед требуется создание неза-
висимого, экономически жизнеспособного государ-
ства Палестина, живущего бок о бок, в мире, с Из-
раилем; при этом оба государства должны иметь 
безопасные и международно признанные границы. 
Такое видение урегулирования на основе создания 
двух государств уже закрепилось в различных резо-
люциях Организации Объединенных Наций. 

 Мы также осознаем необходимость закрепле-
ния достигнутых в Аннаполисе политических дого-
воренностей за счет укрепления потенциала Пале-
стины и оказания ей финансовой поддержки меж-
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дународным сообществом. Поэтому мы отдаем 
должное Французской Республике за ее готовность 
провести у себя в этом году конференцию доноров. 
Мы также подтверждаем позицию министра ино-
странных дел Южной Африки, заявившего, что 
Южная Африка намерена сотрудничать с нашими 
партнерами в рамках индийско-бразильско-южно-
африканской группы для оказания Палестине по-
мощи в деле устойчивого экономического развития 
и укрепления потенциала.  

 Однако эти усилия должны быть действитель-
но серьезными, для того чтобы они могли привести 
к конкретным и значимым поступательным шагам. 
Иначе, боюсь, мы станем свидетелями повторения 
несостоявшегося процесса, а страдания палестин-
цев лишь усилятся. Мы также отмечаем высказыва-
ние премьер-министра Ольмерта в ходе конферен-
ции в Аннаполисе. Он сказал: «Я убежден, что ре-
альность, сложившаяся в нашем регионе в 1967 го-
ду, существенно изменится». Южная Африка наде-
ется на то, что это изменение реальности, о котором 
говорит премьер-министр, будет отражать пожела-
ния международного сообщества, выраженные в ре-
золюциях Организации Объединенных Наций. 

 В заключение хочу сказать, что мир между Из-
раилем и Палестиной необходим — и он будет. 
Должен быть — и будет — мир между Израилем и 
арабским миром. Времена насилия, когда гибло так 
много палестинцев и израильтян, должны уйти в 
прошлое — и поскорее.  

 Г-н Маэма (Лесото) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы поздравить Председате-
ля  с умелым руководством и отметить, как удачно 
он председательствует в Ассамблее в ходе ее ше-
стьдесят второй сессии. 

 Делегация Лесото хотела бы поблагодарить 
Генерального секретаря за его всеобъемлющий док-
лад под названием «Мирное урегулирование вопро-
са о Палестине», содержащийся в докумен-
те А/62/344. Мы также благодарим Комитет по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа за его доклад (А/62/35), в котором содержат-
ся ценные рекомендации по урегулированию во-
проса о Палестине. В частности, наша делегация 
хотела бы поблагодарить Председателя Комитета 
Его Превосходительство г-на Поля Баджи (Сенегал) 
и Докладчика Его Превосходительство г-на Виктора 
Камиллери (Мальта) за их интересные замечания. 

 Лесото присоединяется к заявлению Постоян-
ного представителя Кубы от имени Движения не-
присоединения. В 2007 году исполняется 40 лет с 
начала оккупации палестинской территории. Это 
означает четыре десятилетия репрессий против па-
лестинского народа, а также подавления его прав, 
включая его право на самоопределение. Кроме того, 
это означает, что международное сообщество в те-
чение недопустимо долгого времени не может по-
ложить конец страданиям палестинского народа на 
оккупированной палестинской территории. 

 Наша делегация на деле обескуражена тем, что 
Ассамблее вновь докладывают об эскалации наси-
лия со стороны Израиля и о широкомасштабном 
применении силы против палестинцев, которое за-
частую приводит к гибели людей и значительному 
материальному ущербу. Мы хотим вновь заявить о 
нашей глубокой обеспокоенности в контексте про-
должающейся борьбы палестинского народа за са-
моопределение, национальную независимость и су-
веренитет и в связи с гибелью все большего числа 
людей. На наш взгляд, пришло время, когда члены 
международного сообщества должны однозначно 
осудить жестокости и нарушения прав человека, с 
которыми на протяжении десятилетий приходится 
сталкиваться палестинскому народу, и особенно 
гражданскому населению.  

 Лесото твердо убеждено в том, что все сторо-
ны в израильско-палестинском конфликте должны 
придерживаться принципов международного права. 
В связи с этим мы хотели бы подтвердить точку 
зрения, выраженную несколькими предыдущими 
ораторами, согласно которой справедливого, все-
объемлющего и прочного урегулирования этого 
конфликта можно достичь лишь посредством со-
блюдения принципов международного права и осу-
ществления, в частности, резолюций 242 (1967), 
338 (1973), 1397 (2002), 1515 (2003) Совета Безо-
пасности и других соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций. На данном эта-
пе я хотел бы подчеркнуть, что, по мнению нашей 
делегации, несоблюдение норм международного 
права, включая нормы международного гуманитар-
ного права, а также невыполнение резолюций Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности являют-
ся причиной сохраняющегося высокого уровня на-
силия, которое оказывает серьезное негативное воз-
действие на положение мирного гражданского на-
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селения, в особенности женщин и детей, на окку-
пированной палестинской территории. 

 Гуманитарная, экономическая, социальная и 
политическая ситуация, а также ситуация в плане 
безопасности на оккупированной палестинской 
территории в последние годы продолжает ухуд-
шаться. Моя делегация хотела бы вновь призвать 
международных доноров, приостановивших про-
граммы помощи палестинскому народу, рассмот-
реть вопрос о принятии шагов, которые не будут 
приводить к дальнейшему усилению напряженно-
сти и/или не будут носить характер карательных 
мер в отношении всего палестинского населения. 
Дальнейшее ухудшение серьезной гуманитарной 
ситуации на оккупированной палестинской терри-
тории является недопустимым.  

 Лесото надеется, что итоги завершившейся 
недавно в Аннаполисе конференции приведут к 
достижению желаемых результатов. Мы убеждены, 
что обеспечение всеобъемлющего, справедливого и 
прочного урегулирования вопроса о Палестине воз-
можно лишь посредством достижения решения на 
основе переговоров. Лесото считает, уход Израиля с 
оккупированных палестинских территорий, вклю-
чая Восточный Иерусалим, является главным усло-
вием для окончательного, подлинного и прочного 
урегулирования вопроса о Палестине. 

 Мечта о палестинском государстве, созданном 
на основе принципа существования двух госу-
дарств, Израиля и Палестины, живущих бок о бок в 
рамках безопасных границ, должна быть, наконец, 
реализована.  

 Г-н Максом (Малайзия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
присоединиться к заявлению, с которым выступил 
представитель Кубы от имени Движения неприсое-
динения и заявлению представителя Пакистана от 
имени Организации Исламская конференция (ОИК). 

 Мы вновь и вновь возвращаемся к обсужде-
нию вопроса о Палестине по той простой причине, 
что мы так и не достигли справедливого решения 
этого вопроса. Пока мы продолжаем обсуждать этот 
вопрос, надежд на улучшение тяжелого положения 
палестинского народа остается все меньше. На про-
тяжении последних 40 лет после начала оккупации 
палестинский народ подвергается притеснениям, 
будучи вынужденным жить в тяжелых условиях и в 
постоянном страхе за свою жизнь, собственность, 

средства к существованию и, более того, свое бу-
дущее. В отношении палестинского народа совер-
шаются бесчисленные нарушения прав человека, 
включая внесудебные расправы, чрезмерное и неиз-
бирательное применение силы, лишение свободы, 
уничтожение домов, инфраструктуры и пахотных 
земель. Оккупирующая держава продолжает безна-
казанно совершать свои действия в нарушение сво-
их обязательств по международному праву, конвен-
ций и принципов в области прав человека, несмотря 
на осуждение международного сообщества, вклю-
чая этот высокий орган. 

 Возможности для достижения мира и справед-
ливого решения этого вопроса открывались не один 
раз, однако надежды на его достижение так и не 
были реализованы. Неоднократно вина и бремя от-
ветственности возлагались на палестинцев, с тем 
чтобы заставить их в целях достижения мира пойти 
на дополнительные уступки. Разумеется, междуна-
родное сообщество не может ожидать, чтобы народ, 
который на протяжении 40 лет живет в условиях 
подавления и оккупации, пошел на уступки, прежде 
всего, из-за того, что ему уже нечего уступать.  

 Неспособность достижения справедливого 
решения этого вопроса прямо и косвенно затраги-
вает региональный, а также международный мир и 
влечет за собой далеко идущие негативные послед-
ствия. Эта ситуация подрывает перспективы дости-
жения всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке. 
Она ожесточает человеческие души и разжигает не-
нависть среди больших групп людей на земном ша-
ре, в особенности в мусульманском мире, по отно-
шению к Западу в результате кажущегося игнори-
рования некоторыми западными странами переги-
бов, присущих политике израильского оккупацион-
ного режима.  

 В основе достижения прочного и стабильного 
решения этого вопроса должны лежать принципы 
справедливости и гуманности. Мы уже располагаем 
всеми необходимыми инструментами для достиже-
ния этой цели, включая различные резолюции Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности, в част-
ности, резолюции 242 (1967) и 338 (1973), «дорож-
ную карту» «четверки» и Арабскую мирную ини-
циативу. 

 Однако эти инструменты так и останутся на 
бумаге, если у нас не будет главного элемента, не-
обходимого для достижения эффективного и проч-
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ного урегулирования этого конфликта. Этим эле-
ментом является наличие у всех сторон искренней, 
сильной и решительной политической привержен-
ности. Без политического решения достижение ка-
ких-либо результатов невозможно. Достижение 
справедливого и всеобъемлющего решения, вклю-
чая решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств, будет осуществимо и возможно 
при условии, если соответствующие стороны будут 
продолжать прилагать целенаправленные усилия, 
сохранять приверженность и проявлять решимость 
к урегулированию всех ключевых и основопола-
гающих вопросов. 

 В свете нынешних усилий по достижению 
справедливого урегулирования этого конфликта мы 
настоятельно призываем все заинтересованные сто-
роны прекратить любые действия, которые могут 
поставить под угрозу эти усилия, включая нанесе-
ние ущерба гражданскому населению, будь то воен-
ными или экономическими действиями. Израиль, 
оккупирующая держава, должна выполнить свои 
обязательства согласно четвертой Женевской кон-
венции и нормам международного права и немед-
ленно прекратить любые действия, ущемляющие 
человеческое достоинство и подрывающие эконо-
мическое положение палестинского народа, а также 
любые другие действия, направленные на измене-
ние демографического состава населения, прожи-
вающего на этой территории, посредством создания 
поселений и незаконного строительства раздели-
тельной стены. На сегодняшнем заседании Ассамб-
лея должна ясно дать понять, что мы осуждаем эти 
действия, поскольку они носят безнравственный, 
жестокий, вопиющий и незаконный характер и яв-
ляются недвусмысленным и серьезным нарушением 
норм международного права и резолюций Органи-
зации Объединенных Наций, включая резолюции 
Совета Безопасности. В качестве главного совеща-
тельного, директивного и представительного органа 
Организации Объединенных Наций Ассамблея 
должна играть более активную роль в усилиях, на-
правленных на прекращение оккупации. 

 Вчера мы отмечали Международный день со-
лидарности с палестинским народом. В этом году 
исполняется 40 лет с начала израильской оккупации 
палестинской земли, которая является самой про-
должительной оккупацией в истории человечества. 
Эти события напоминают нам о коллективной не-
способности международного сообщества оказать 

поддержку палестинскому народу. Мы должны по-
заботиться о том, чтобы нам больше никогда не 
пришлось отмечать этот день, ибо именно в этом и 
заключается наш долг перед палестинским наро-
дом. Мы приветствуем состоявшуюся недавно в 
Аннаполисе конференцию, которая, на наш взгляд, 
прокладывает путь к достижению справедливого и 
прочного урегулирования этого конфликта. Итоги 
конференции в Аннаполисе позволяют нам надеять-
ся на достижение окончательного, справедливого и 
всеобъемлющего урегулирования вопроса о Пале-
стине, включая решение о существовании двух го-
сударств — суверенного и независимого палестин-
ского государства со столицей в Восточном Иеруса-
лиме, живущего бок о бок с Израилем в условиях 
мира и безопасности . 

 Г-н Кастельон Дуарте (Панама) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, прежде всего я хо-
тел бы присоединиться к заявлению, с которым вы-
ступил посол Кубы Его Превосходительство 
г-н Родриго Мальмьерка Диас от имени Движения 
неприсоединения. 

 В то же время я хочу выразить одобрение моей 
делегацией работы, выполненной в ходе нынешней 
сессии Комитетом по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа. Я признателен 
Председателю Комитета послу Полю Баджи, Сене-
гал, за представленный им вчера доклад о сложной 
ситуации в Палестине и о работе Комитета 
(А/62/35). 

 Никарагуа считает, что продолжение незакон-
ной оккупации палестинской территории является 
коренной причиной палестинского и ближневосточ-
ного конфликтов. Поэтому наше правительство и 
наш народ поддерживают международные усилия, 
направленные на урегулирование этой ситуации и 
на достижение прочного и надежного мира в этом 
регионе при создании независимого и суверенного 
палестинского государства. 

 По случаю Международного дня солидарности 
с палестинским народом, который отмечался вче-
ра — 29 ноября 2007 года, — президент Республики 
Никарагуа командующий Даниэль Ортега Сааведра 
направил послание солидарности Комитету по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода, в котором подтверждается четкая позиция 
Никарагуа по вопросу о Палестине. В этом посла-
нии говорится следующее: 
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  «Правительство национального прими-
рения и единства Никарагуа подтверждает 
свою солидарность с палестинским народом и 
его руководством в справедливой борьбе за 
создание суверенного и независимого пале-
стинского государства. Палестинский народ на 
протяжении десятилетий страдал от израиль-
ской оккупации своих территорий, и его са-
мым большим желанием является осуществ-
ление своих исконных законных прав на воз-
вращение своих оккупированных территорий 
и на создание свободного, независимого и 
жизнеспособного государства. 

  Положение в Палестине ухудшается с 
каждым годом в результате продолжения неза-
конной практики Израиля, в том числе непре-
рывных нарушений права на жизнь и личную 
безопасность палестинцев в результате неиз-
бирательного применения силы, нарушения 
норм международного права, международного 
гуманитарного права и прав человека, что, в 
свою очередь, привело к чрезвычайно слож-
ному экономическому, социальному и гумани-
тарному положению на оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Ие-
русалим. 

  Положение усугубилось в результате на-
чала незаконного строительства разделитель-
ной стены, которое ведет к дроблению и раз-
делению на части палестинской территории. 
Это стена изолирует муниципалитеты и отде-
ляет их от Восточного Иерусалима и от ос-
тальной оккупированной палестинской терри-
тории, что чревато разрушительными послед-
ствиями — как материальными, так и соци-
ально-экономическими. Вызывает озабочен-
ность тот факт, что Израиль заявляет о введе-
нии таких новых ограничений, как сокраще-
ние жизненно важных поставок энергоносите-
лей и топлива, что является нарушением прав 
всего мирного населения и идет вразрез с со-
ответствующими положениями четвертой Же-
невской конвенции. 

  Важно принять необходимые меры по 
укреплению доверия, которые будут содейст-
вовать прогрессу в ходе переговоров между 
сторонами и позволят добиться подвижек в 
деле необратимого установления справедливо-

го мира, основывающегося на концепции со-
существования двух государств. 

  Мы полагаем, что проблема Палестины 
лежит в основе ближневосточных проблем. 
Мое правительство выступает за справедли-
вое, с политической точки зрения, решение 
палестинской проблемы в соответствии с раз-
личными резолюциями, принятыми Организа-
цией Объединенных Наций, и на основе прин-
ципа «земля в обмен на мир», сформулирован-
ного на Мадридской конференции, а также 
Арабской мирной инициативы. 

  Правительство и народ Никарагуа прин-
ципиально поддерживают справедливое дело 
палестинского народа. Вместе со всем между-
народным сообществом мы считаем необхо-
димым активизировать международные уси-
лия, направленные на поиски мирного реше-
ния, которое приведет к созданию палестин-
ского государства, — единственного решения, 
способного обеспечить справедливый и проч-
ный мир на Ближнем Востоке». 

 Г-н Камманичанх (Лаосская Народно-Демо-
кратическая Республика) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Предсе-
дателя за созыв этих важных заседаний для обсуж-
дения пункта 18 повестки дня, озаглавленного «Во-
прос о Палестине». Я уверен, что под его умелым 
руководством эти заседания увенчаются успехом. 
Мы благодарим также Генерального секретаря и 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа за их всеобъ-
емлющие доклады, представленные по данному 
пункту повестки дня (А/62/344 и А/62/35). Наша 
делегация также присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступил по данному вопросу представитель 
Кубы от имени Движения неприсоединения. 

 Празднование в этом году Международного 
дня солидарности с палестинским народом совпало 
с сороковой годовщиной израильской оккупации 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим. Оно ознаменовало также шестидесятую 
годовщину тяжелой и непрерывной борьбы пале-
стинского народа за свои неотъемлемые права, а 
именно: за право на самоопределение, националь-
ную независимость и суверенитет, а также право 
палестинских беженцев вернуться на родину. Эти 
события напоминают нам о том, что дорога к миру 
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в этом регионе очень трудна и что мир нельзя навя-
зать силой. Установление прочного мира не будет 
возможным до тех пор, пока у палестинцев не будет 
своего государства и пока израильтянам не будет 
гарантирована безопасность. Поэтому международ-
ное сообщество должно поощрять и поддерживать 
все усилия, направленные на то, чтобы положить 
конец оккупации и осуществить всеобъемлющее, 
справедливое и окончательно решение палестин-
ской проблемы. 

 Продолжающееся насилие в регионе и тяжелое 
гуманитарное положение палестинского народа по-
прежнему являются источниками серьезной озабо-
ченности международного сообщества. Как гово-
рится в докладе Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа (А/62/35), 
критическая ситуация на местах выходит за рамки 
экономической и политической блокады. Палестин-
ский народ постоянно переживает страдания и яв-
ляется жертвой угнетения. Де-факто санкции, дей-
ствующие на протяжении почти двух лет, влияют на 
все аспекты жизни палестинцев, приводя к расту-
щему и повсеместно распространенному недоеда-
нию. Ограничения в отношении Газы имеют особо 
серьезные социально-экономические и гуманитар-
ные последствия, что приводит к новым страданиям 
местного населения. В результате всего этого насе-
ление оказалось в сильной зависимости от помощи. 
Расширение израильских поселений, строительство 
разделительной стены на оккупированной пале-
стинской территории и создание контрольно-
пропускных пунктов по всему Западному берегу — 
это не только отказ этому народу в свободе пере-
движения для удовлетворения его элементарных 
потребностей, но и фактор, чреватый обострением 
насилия в этом районе. Эту ситуацию необходимо 
незамедлительно исправить. 

 Оккупация палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, является коренной причи-
ной палестино-израильского конфликта. Прочный 
мир и стабильность в регионе будут оставаться ил-
люзорными до тех пор, пока палестинский народ не 
будет восстановлен в своих национальных правах. 
В этой связи Лаосская Народно-Демократическая 
Республика подтверждает свою твердую поддержку 
и солидарность с палестинским народом в его за-
конном праве вести борьбу за свои неотъемлемые 
права. Мы подчеркиваем необходимость достиже-
ния справедливого урегулирования этой проблемы 

на основе соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций, принципа «земля в об-
мен на мир», «дорожной карты» и Арабской мирной 
инициативы. 

 Этот конфликт, который продолжается уже бо-
лее шести десятилетий, не только лишает палестин-
ский народ возможности пользоваться своими не-
отъемлемыми правами, но и по-прежнему угрожает 
региональному и международному миру и безопас-
ности. Поэтому международное сообщество при-
звано удвоить свои усилия по обеспечению скорей-
шего и полного выполнения соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности. 

 Председатель вновь занимает место Предсе-
дателя. 

 Только в результате таких усилий может быть 
выработано на основе переговоров решение, преду-
сматривающее сосуществование двух государств, 
которое положит конец оккупации и приведет к 
созданию независимого, демократического и жиз-
неспособного палестинского государства, живущего 
бок и бок с Израилем и своими соседями в услови-
ях мира и безопасности. 

 Председатель (говорит по-английски): Мы за-
слушали последнего оратора в ходе прений по 
пункту 18 повестки дня.  

 Я хотел бы сообщить делегатам, что решения 
по проектам резолюций A/62/L.18-А/62/L.21 будут 
приняты на более позднем этапе — о сроках приня-
тия решений будет объявлено дополнительно. 

 На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пункта 18 повестка 
дня. 
 

Организация работы 
 

 Прежде чем продолжить работу, я хотел бы 
проконсультироваться с делегатами относительно 
продления работы Второго комитета. Позвольте на-
помнить присутствующим, что на своем 
2-м пленарном заседании 21 сентября 2007 года Ге-
неральная Ассамблея одобрила рекомендацию Ге-
нерального комитета Второму комитету завершить 
работу к пятнице, 30 ноября 2007 года. Однако 
только что Председатель Второго комитета проин-
формировал Председателя, что Комитет не сможет 
завершить свою работу сегодня, 30 ноября, и ему 
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придется провести дополнительное заседание до 
пятницы, 7 декабря 2007 года. 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
согласна продлить работу Второго комитета до пят-
ницы, 7 декабря 2007 года? Возражений нет. 

 Решение принимается. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 50 м. 


